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YKA3AHUA 3A BE3OMACHOCT

BAXHO E A TU NMPOYETETE U OATU
CNA3BATE

MNpeon wn3non3BaHeTo Ha ypeda npoueteTe
BHMMATENHO Te3M YKa3aHWA 3a 6e30MmacHOoCT.
JpbKTe rn Ha yBo6HO MACTO 3a 6bAeLymn CnpaBKu.
B Te3un ykasaHmna n Ha camuA ypeq ca npeAcTaBeHu
BaXKHM NpeaynpexaeHuna 3a 6e3onacHoOCTTa, KOUTO
TpAGBa fa ce npoueTaT M pa ce cvbniogasaT
BuHarn.  [lpomn3BoanTenAT OTKa3Ba BCAKAKBA
OTrOBOPHOCT MpPY HecrnasBaHe Ha Te3n yKa3aHusA
3a 6e30MacHOCTTa, BbB Bpb3Ka C HenogxopAa
ynotpeba Ha ypefa nim HenpaBWiHA HAaCcTPOMKa
Ha opraHuTe 3a yrnpasneHue.

A\ He pokocsaite ¢pypHaTta no BpemMe Ha LMKba
Ha nuponusa (camonouymncTBaHe) - OMaCHOCT OT
n3rapsHua. [leuata v JOMaLLIHUTE XNBOTHM TPs6Ba
[a CTOAT fdaney oT ¢ypHaTta Mo Bpeme u cnef
LUKbSIa Ha Nnponu3a (4o MbJIHOTO NPOBETPABAHE
Ha nomelleHneTo). [pean NOUNCTBALLMNA LUKDBII
BbTPELHOCTTa Ha PpypHaTa TpAbBa Aa ce NOUYNCTM
OT pa3netM TeyHoCTM, OCOBEHO Ma3HUHK U
mMacna. He ocTaBante BbB ¢ypHaTa HMKaKBU
NPVHAANEXXHOCTU WX MaTepuanu no Bpeme Ha
LUMKba Ha NMPOoNn3a.

A\ Axko ¢ypHaTa e noctaBeHa noja naoua 3a
roTBeHe, BCUYUYKM TOPEeNKN WAN enekTpuYecku
KOTNOHM TpAGBa Aa ca W3KIKYEHM MO Bpeme
Ha UWKbMAa Ha CaMOMOYUCTBaHe (mMmnponwusa). -
OMacHOCT OT M3rapAHnA

A\ Muoro manku peua (0-3 rop) Tpsab6sa fga
CTOAT paney ot ypepa. Manku geua (3-8 rog.)
TpAbBa [a CTOAT Janey OT ypefa, OCBEH aKo
He ca noj NMOCTOAHHO HabniogeHue. To3n ypep
MOXKe fda ce M3Mofi3Ba OT Aeua Ha 8 roguHu
N NO-rofiemMu, KakTo U OT Nuua C OrpaHnUYeHu
dr3MYecKm, CETUBHUN NN YMCTBEHN Bb3MOXHOCTU
NN C HeJoCTaTbyeH ONUT N MO3HAHUA CaMO aKo
Ca noj Haa30p WM ca MM [afeHU WHCTPYKLMK
3a ynoTpeb6aTta Ha ypeaa no 6e3onaceH HauuH u
pa3bupaTt Bb3MOXKHMUTE onmacHocTu. [euata He
TpAbBa ga cn UrpaaTt c ypeda. lounctBaHeTo U
noafpb)KKata oT notpebutena He TpAbBa Aa ce
N3BbPLLUBaA OT AeLa 6e3 Hag3op.

A\ NMPEOYNPEXOEHUE: YpeabT v oTKpUTUATE My
YyacTh Ce HaropewsaBaT Mo BpemMe Ha paborTa.
BHumaBanTe ga He [OKOCBaTe HarpeBaTenHuUTe
enemeHTn. [leuata nog 8-roguiHa Bb3pacT TpAbBa
[ia ce Na3AT gasiey oT ypeaa, ako He ce HabnopasaT
HenpeKbCcHaToO.

A\ Hukora He ocTassaiTe ypena 6e3 HabnogeHve
Mo Bpeme Ha CyweHe Ha xpaHu. AKO ypegbT e
NnoaxoAALy 3a U3nos3BaHe Ha COHAa, N3Mon3BanTe
caMo TemnepaTypHa COHAA, NpenopbyaHa 3a Tasu
dypHa - UMa onacHOCT OT NoXap.

A\ Masete apexute n Apyrn 3ananvimi MaTepum
faney oT ypeda, [OKAaTO BCUYKM  HEroswu

KOMMOHEHTN M3CTUHAT HaMbJIHO - MMA OMacHOCT
OT noxkap. BuHarm BHMMaBaWTe, KoraTo
NPUroTBATE XpaHu, 6oraTm Ha Mas3HWHW, Macsio
Unn ¢ nobaBKa Ha afikoxon - MMa OMacHoOCT OT
noxap. M3nonspanTte pbKaBULUK 3a GypHa, 3a Aa
n3BaxaaTe TUraHW U NpuHaaneXxHoctn. Korato
rOTBEHETO MPUKIIOUN, OTBOPETE BHMMATENTHO
BpaTUYKaTa M OCTaBeTe ropewmnaT Bb3ayxX Wnu
napata fAa uW3ns3at, npean da OpbkHeTe BbB
¢dypHaTa - MMa OMACHOCT OT wm3rapsHuA. He
3aKpuBanTe OTBOPUTE 3a Tropel, Bb3gyx OT
npegHaTa CTpaHa Ha ¢ypHaTa - MMa OMACHOCT
OT noxap.

A\ BHumaBaiiTe, Korato BpaTuukata Ha pypHaTa
€ B OTBOPEHO WM AOMHO MONIOXKEHWe, 3a Aa
n3berHeTe ygap no Hes.

MO3BOJIEHA YNOTPEBA

A\ BHUMAHWE: YpenbT He e npegHa3HaueH [ja
Ce M3MoN3Ba C BbHIUEH TaMep WK C OTAeNHa
cucTeMa C ANCTaHLMOHHO ynpaBneHme.

A\ Tosm ypen e npefgHasHauyeH 3a ynoTtpeba B
AOMALLUHW YCIOBUA 1 NOA0OHN NPUNOXKEHNA, KaTo:
KYXHW 3a CYXKUTENN B MarasuHu, oducn n gpyru
pPaboOTHN cpean; B CTOMAHCTBA; OT KIWEHTU B
XOTEeNW, MOTENM N APYr MeCTa 3a HaCTaHsIBaHe.
A\ He e nossoneH HMKaKkbB Apyr BuA ynoTpeba
(Hanp. oTonnABaHe Ha NOMeLLeHNA).

A\ Tosn ypem He e npegHasHauyeH 3a
npodecnoHanHa ynotpeba. He nsnonssante To3u
ypen Ha OTKpUTO.

A\ He cbxpaHasante nsbyxnvsu wav 3ananvimu
BewecTBa (Hanp. KyTun c 6eH3UH unm aepo3on)
BbB wUaM B 6GnM30CT [0 ypeda — CblyecTByBa
OMaCHOCT OT NoXap.

MOHTUPAHE

A\ BopaBeHeTo M MOHTaxbT Ha ypefa Tpa6Ba
[Ja ce W3BbpWBAT OT ABE WAW MoBeye nuua —
MMa OMaCHOCT OT HapaHsABaHuA. M3nonsealiTte
npeanasHW pPbKaBULM 3a Pa30MakoBaHETO WU
MOHTaXa Ha ypega — WMa OMacHOCT OT
nopsi3BaHUs.

A\ MoHTVpaHeTOo, BKIIOUMTETHO NOJaBaHEToO Ha
BoAa (aKo € MPUNOXMMO) K eNeKkTPUUYEeCKOTO
CBbp3BaHe W PEMOHT TpAbGBa [a ce M3BbPLUBAT
OT KBanméouumpaH TexHuK. He nonpaBanTte
N He MOAMEHANTe 4yacTu OT ypeda, ako TOBa
He € W3PUYHO MOCOYEHO B PBHKOBOACTBOTO Ha
notpebutena. lNaseTe geuarta ganey oT MACTOTO,
KbAETO Ce W3BbpLlIBa MOHTaxbT. Cnen Kato
pa3onakoBaTe ypefa, nNpoBepeTe pdann He e
NnoBpeneH Mo Bpeme Ha TpaHcnopTupaHeTo. MNpwu
npobnemn ce obbpHeTe KbM TbproBeua Wu
KbM Han-6nm3kmna cepsBn3 3a cnegnpogakbeHo
obcnyxBaHe. Cnep Kato ypeabT 6bae MOHTUPAH,
OTNagbLUUTE OT ONaKoBKaTa (nnacTtmaca, CTMponop
n ap.) Tps6Ba Aa cToAT Aaney ot obcera Ha geua -
Ma OMAcHOCT OT 3aayllaBaHe. YpeabT TpAbBa fa
6bae N3KIIoYEH OT 3aXpaHBaHETO Npean MOHTaXa
— MMa OMacHOCT OT eneKkTpuyeckn ypap. [lo
BPEeMe Ha MOHTaXka BHUMaBallTe ypeabT Aa He




NnoBpeaun 3axpaHBalma Kaben — 1MmMa onacHoCT oT
enekTpuyeckun yaap. BknioueTe ypena easa cneg
3aBbpLUBaHE Ha MOHTaxXa.

A\ Vi3Bbpluete BcukaTa paboTa No pA3aHeTo Ha
wKada, Npean Aa NocTaBuTe ypeaa B HULWATA,
N BHMMATENIHO OTCTPaHeTe BCUYKU ObPBEHU
MapyeHLUa v CTbProTUHW.

He w3BaxpaiiTe ypega OT OcCHOBata My OT
MONUCTUPONIOBA MAHA, [AOKATO He 3aroyHe
MOHTUPAHETO.

A\ Cnep MoHTaka AonHaTa yacT Ha ypeda He
TpA6Ba ga 6bae NnoBeye AOCTbMHA - MMa ONAaCHOCT
OT U3rapaHus.

A\ He moHTVpaiiTe ypeaa 3aj1 iekopaTUBHa BpaTa
- IMa OMacHOCT OT MoXap.

A\ Tpn MoHTMpaHe Ha ypena nopg paboTeH
NNOT He NOKpMBanTe NPeABUAEHOTO MUHMMATHO
NPOCTPAHCTBO MeXay PaboTHWUA NIOT U rOpHUA
pbb Ha PpypHaTa - MMa ONMaCHOCT OT U3rapAHKA.
NPEAYNPEXAEHUA OTHOCHO
ENEKTPO3AXPAHBAHETO
A\ TabenkaTa ¢ laHHU Ce HamMMpPa Ha NPeaHNUsA Pbb
Ha ¢ypHaTa (Br»KAa ce Npy OTBOPEHa BpaTUYKa).
TpAbBa fJa e BbB3MOXHO YpeabT fAa ce
M3KIIOUN OT 3axpaHBAHETO uYpe3 M3Ba)KAaHE Ha
Liencena, ako e AOCTbMeH, U Ype3 AOCTbMeH
MHOTOMOJIOCEH MPEBKIIOYBATESN, MOHTUPAH cnej
KOHTaKTa, KaKTO M ypeabT Ja e 3a3eMeH B
CbOTBETCTBME C HaUWOHANHUTE CTaHZapTM 3a
enekTpmnyecka 6e3onacHoCT.
A\ He nsnonssaiite yabmKUTenm, pasknoHnTenm
C HAKONMKO TrHe3ja wWan apanTepu. Cnep,
MOHTUPAHETO €eNeKTPUYECKUTE KOMMOHEHTU He
TpAbBa fa 6bAaT A4OCTbMHM 3a noTpebutens. He
M3non3BanTe ypefa, Korato cTe C MOKpU WK
6ocn Kpaka. He m3nonseante TO3M ypen, ako
3axpaHBaLWMAT My Kaben nnu wencen e NoBpeaeH,
aKo He paboTu NpaBUTHO UK ako e bun noBpeaeH
nnu e nagan.

A\ Ako 3axpaHBalWMAT Kaben e nospeneH, Tou
TpAbBa fOa Ce CMeHW C eAHAaKbB TaKbB OT
NpPOn3BOAUTENS, HEFOB CEPBU3EH areHT UIn nuue
C AocTaTbyHa KBanuduKkauua, 3a ga ce mlberHe
onacHa CUTyaLus, HanpruMep eNekTpuYeckn yaap.
A\ B ciyyaii ve ce Hanara CMAHa Ha 3axpaHBaLLmA
Kaben, CBbpXKeTe ce C OTopM3MpaH CepBU3EH
LEeHTBp.

NMOYNCTBAHE U NOOOPDBKKA

A\ MPEOYNPEXIOEHUE: Mpean m3sbpluBaHe Ha
KakBaTo M fa 6uno AernHOCT Mo noaapbXKKaTa
Ha ypeda, ce yBepeTe, ye TON € W3KIIIOYEH U
He e CBbp3aH KbM 3axpaHBAHETO; HMKOra He
M3Mnon3eanTe ypeam 3a NoYyncTBaHe C napa - uma
OMNaCHOCT OT eNeKTPUYECKN Yaap.

A\ He wu3nonssaiite rpybu  abpasmsHu
MOYMCTBAWM Npenapaty WA OCTPU MeTasHK
CTbprasky 3a MOYNCTBAHE Ha CTbLKIOTO Ha
BpaTMuKaTa, Tb/ KaTo Te MoraT fa Hagpackat
MOBBbPXHOCTTA, KOETO MOXe fJa pJosefe Ao
CYynBaHe Ha CTbKIOTO.

A\ Ysepere ce, ue ypebT ce e oxnaawusn, npeaw
[a M3BbPLUBATE MOYMNCTBAHE WV MOAAPDBXKKA. -
OMaCHOCT OT U3rapsAHMA.

A\ TPEOYMPEXIOEHUE:  UsknioueTe ypena,
npeau Ja CMeHUTe flamnaTa - MMa OnacHOCT OT
eneKTpUYECcKm yaap.

N3XBDPNAHE HA ONMAKOBDYHUTE MATEPUAIIUN

OnakoBbYHUAT MaTepuan e 100% rogeH 3a peumKkinpaHe 1 e MapknpaH
CbC CMBONa 3a peuunkmpaHe 057,5 PasznnyHunTe onakoBbYHM MaTepmanm

Tpﬂ6Ba fa 6bpat N3XBBPNEHN OTFTOBOPHO U B CbOTBETCTBUE C Hape,u6|/|Te
Ha MeCTHUTEe OpraHn 3a N3XBbpPIAHE Ha OTNnaabuUN.

NU3XBDBPJIAHE HA JOMAKWUHCKW EJIEKTPOYPEAU

To3n ypen e npousBefAeH C MaTepuany, rOAHW 3a peumkampaHe
UM 3a NOBTOPHO M3non3BaHe. [lpy M3XBbPRNAHETO My cCrna3BaunTe
MeCTHUTe pa3nopendu 3a N3XBbpJiAHE Ha OTNaAbLUW. 3a AOMbAHUTENHA
nHbopmaLmsa  OTHOCHO  TpPeTMpaHeTo,  OMONI30TBOPABAHETO U
PEeUMKINPAHETO Ha [OMAKUHCKU enekTpoypean ce obbpHeTe KbM
KOMMNEeTEeHTHUTE MeCTHW opraHu, cnyxb6ata 3a 6UTOBM OTMagbuMU wnn
MarasuHa, OTKbAeTO CTe 3aKynunu ypepa. To3u ypen € mapKupaH
B cboTBeTcTBUe C [AdupektmBa 2012/19/EC OTHOCHO oThmagbuuTe OT
€/IeKTPMYECKO 1 enekTpoHHO obopypasaHe (WEEE). Kato ce norpuxuTe
ypenbT Aa 6bhe N3XBbPeH Mo NpaBusieH HauuH, Bue we nomorHete 3a
npepoTBPaTABaHe Ha Bb3MOXHWTE HEraTUBHM NOCNeACTBMA 3a OKOJIHaTa

cpepa v 3apaBeTo Ha xopata. CumBONDBT g , MOCTaBeH Ha V3enneTo
WY NPUAPYKaBaLyuUTe JOKYMEHTU, MOKa3Ba, Ye To3U ypes He 61Ba aa ce
TpeTrpa KaTo GUTOB OTNAAbK, a TPAOGBA Aa ce Npefaje B CreLmanvsnpaH
MYHKT 33 PELUKpaHe Ha eNeKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO obopyaBaHe.

CbBETU 3A UKOHOMWA HA EHEPTUA

3arpsaBaiiTe npeaBapuTeNniHo dypHaTa camMO ako TOBa € YKasaHo B
rotBapckata Tabnuua unu BbB Bawata peuenTa. V3nonseante TbMHU
nakupaHy nunn emanupany Gopmiu 3a neyeHe, Tbid KaTo Te MOrbLyaT
TonAMHaTa no-gobpe. XpaHWTe, HyXpAaewwy ce OT MPOABIIKUTENHO
roTBeHe, LWe NpoAab/iXKaT fa ce roTBAT AOPWU cfief WU3KIYBAHETO Ha
obypHaTa.

CraHpapteH uukbn (PYRO): nopxopsuw, 3a MouyMcTBaHe Ha CUSTHO
3ambpceHa ¢ypHa. EHeprocnectaBaw uukba (PYRO EXPRESS/ECO):
- CaMO MNPV HAKOW MOZENM - : KOHCYMMpPa OKOJo 25% no-Masiko eHeprusa
OT CTaHAAPTHUA LMKbA. M3nbnHABanTe ro pefoBHO (cnep rotBeHe Ha
MeCO 2 unvi 3 NbT eQUH cneq apyr).

AEKNAPALUN 3A CbOTBETCTBUE

To3u ypep oTroBapsa Ha M3MCKBaHMATa 3a ekoamsanH B EBponencka
Hapenb6a 65/2014 n e B cboTtBeTcTBUME C EBponeiicku crtangapt EN

60350-1.
. HR

SIGURNOSNE UPUTE

OBAVEZNO PROCITAJTEIPRIDRZAVAJTE
SE

Prije upotrebe uredaja procitajte ove sigurnosne
upute. Sacuvajte ih za buducu referencu.

Ovaj priru¢nikisamuredajsadrze vazna sigurnosna
upozorenja kojih se morate stalno pridrzavati.
Proizvodac otklanja svaku odgovornost u slucaju
nepostivanja sigurnosnih uputa, za neprikladno
koristenje ili za pogresno podesavanje komandi.
A\ Ne dodirujte pecnicu tijekom ciklusa pirolize
(samociséenja): opasnost od opekotina. Pazite da
se djeca i kucni ljubimci ne priblizavaju pecnici
tijekom ciklusa pirolize i nakon njega (sve dok
se prostorija potpuno ne prozraci). Prije ciklusa
pirolize visak prolivene tekucine, posebice masti i
ulja, moraju se ukloniti iz unutrasnjosti pecnice. U
unutrasdnjosti pec¢nice ne ostavljajte pribor ili bilo
koji drugi materijal tijekom ciklusa pirolize.

A\ Ako je peénica postavljena ispod ploce za
kuhanje, pazite da su svi plamenici ili elektricne




grijace ploce iskljuceni za vrijeme ciklusa pirolize.
- opasnost od opekotina

A\ Vrlo maloj djeci (0 — 3 godina) ne dopustajte
pristup uredaju. Maloj djeci (3 — 8 godina)
ne dopustajte pristup uredaju ako nisu pod
nadzorom. Djeca starija od 8 godina i
osobe smanjenih fizi¢kih, osjetilnih i mentalnih
sposobnosti ili osobe bez dovoljnog iskustva i
znanja mogu koristiti uredaj samo ako su pod
nadzorom ili su dobili upute o sigurnom rukovanju
uredajem te ako razumiju potencijalne opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju
Cistiti niti odrzavati uredaj bez nadzora.

A\ UPOZORENLJE: Uredaj i njegovi dijelovi do kojih
postoji pristup se zagrijavaju prilikom uporabe.
Pazite da ne dodirujete grijace elemente. Djeca
mlada od 8 godina trebaju se drzati podalje od
uredaja, osim ako su pod nadzorom.

A\ Uredaj nikad nemojte ostavljati bez nadzora
prilikom suSenja namirnica.  Ako je uredaj
prikladan za upotrebu sonde, upotrebljavajte
samo sondu temperature preporucenu za ovu
pecnicu: opasnost od pozara.

A\ Odjecu ili druge zapaljive materijale ne
priblizavajte uredaju dok se sastavni dijelovi
potpuno ne ohlade: opasnost od pozara.
Uvijek pazite prilikom kuhanja namirnica bogatih
masnoc¢om ili uljem ili prilikom dodavanja
alkoholnih pi¢a: opasnost od pozara. Za uklanjanje
posuda i dodatnog pribora upotrijebite rukavice
za pecnicu. Po zavrsetku kuhanja paZljivo otvorite
vrata i pustite da vrudi zrak ili para postupno
izadu prije pristupanja unutrasnjosti: opasnost od
opekotina. Ne prekrivajte izlaze za vrudi zrak na
prednjem dijelu pecnice: opasnost od pozara.

A\ Pazite kada su vrata pecnice otvorena ili
spustena kako biste izbjegli udaranje u vrata.
DOZVOLJENI RASPON UPOTREBE

A\ OPREZ: Uredaj nije namijenjen za rad pomocu
vanjskog uredaja za ukljucivanje kao $to je mjerac
vremenaiili odvojeni sustav daljinskog upravljanja.
M\ Ovaj uredaj namijenjen je upotrebi u
kucanstvima i na slicnim mjestima, kao Sto
su: kuhinje za osoblje u trgovinama, uredi i
druge objekti u kojima se radi; seoske kuce; za
goste u hotelima, motelimaili sli¢cnim smjestajnim
jedinicama.

A\ Ne dopusta se nikakva druga uporaba (npr.
grijanje prostorija).

A\ Ovaj uredaj nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu.  Nemojte Kkoristiti ovaj uredaj na
otvorenom prostoru.

A\ Ne odlazite eksplozivne ili zapaljive predmete
(npr. benzin ili rasprsivace) u uredaj ili u njegovu
blizinu: opasnost od poZara.

POSTAVLJANJE

A\ Pri postavljanju, uredajem moraju rukovati
dvije ili vise osoba: opasnost od ozljeda. Za

raspakiranje i postavljanje uredaja upotrijebite
zastitne rukavice: opasnost od porezotina.

A\ Postavljanje, uklju¢uju¢i dovod vode (ako je
uredaj opremljen), elektri¢ne priklju¢ke i popravke
smije obavljati samo kvalificirani tehni¢ar. Nemojte
popravljati ni zamjenjivati bilo koji dio ku¢anskog
uredaja osim ako se to izri¢ito ne navodi u
korisnickom priru¢niku. Djeci ne dozvoljavajte
priblizavanje mjestu postavljanja. Nakon
uklanjanja ambalaZe s proizvoda, provjerite da
tijekom transporta nije doslo do ostecenja. U
slu¢aju problema, kontaktirajte distributera ili
najblizi postprodajni servis. Nakon postavljanja
otpadni materijal pakiranja (plastiku, dijelove
od stiropora itd.) odlozite van dohvata
djece: opasnost od gusenja. Uredaj se prije
postavljanja mora iskljuciti iz napajanja: opasnost
od elektricnog udara. Pazite da za vrijeme
postavljanja uredaj ne oStetiti elektri¢ni kabel:
opasnost od pozara ili elektricnog udara. Uredaj
ukljucite tek kada zavrsi postupak postavljanja.
A\ Obavite sve radove piljenja i pazljivo uklonite
sve strugotine i piljevinu prije postavljanja uredaja
u element.

Uredaj skinite s podnozja od pjenastog polistirena
tek u trenutku postavljanja.

A\ Nakon postavljanja dno peénice vise ne smije
biti dostupno: opasnost od opekotina.

A\ Uredaj ne postavljajte iza ukrasnih vrata:
opasnost od pozara.

A&\ Ako uredaj trebate postaviti ispod radne
povrsine, ne zatvarajte minimalni potrebni razmak
izmedu radne povrsine i gornjeg ruba pecnice:
opasnost od opekotina.

ELEKTRICNA UPOZORENJA

A\ Natpisna plocica se nalazi na prednjem rubu
pecnice (vidi se kad su vrata otvorena).

A\ Mora postojati moguénost isklju¢ivanja uredaja
iz struje uklanjanjem prikljucka ako je on dostupan
ilito ucinitipomocu dostupne sklopke s vise polova
instalirane uz uti¢nicu u skladu s pravilima oZi¢enja
i uredaj mora biti uzemljen u skladu s nacionalnim
sigurnosnim standardima za elektri¢nu struju.

A&\ Nemojte koristiti produzne kabele, visestruke
uti¢nice ili visestruke utikace. Nakon postavljanja
elektri¢ni dijelovi ne smiju biti dostupni korisniku.
Uredaj ne upotrebljavajte kada ste mokri ili bosi.
Uredaj ne upotrebljavate ako su njegov dovodni
kabel ili utikac ostec¢eni, ako ne radiispravnoili ako
je ostecenili je pao na tlo.

A\ Ako je kabel za napajanje ostecen, istim ga
mora zamijeniti proizvodac, ovlasteni serviser ili
osobe sli¢ne kvalifikacije kako biste izbjegli opasne
situacije: opasnost od strujnog udara.

A\ Ako kabel napajanja treba zamijeniti, obratite
se ovlastenom servisnom centru.




CISCENJE | ODRZAVANJE

A\ UPOZORENLJE: Provjerite je li uredaj iskljucen ili
odspojen iz napajanja prije obavljanja bilo kojeg
zahvata odrzavanja; nikada ne upotrebljavajte
uredaje za CiS¢enje parom:  opasnost od
elektricnog udara.

A\ Ne upotrebljavajte gruba abrazivna sredstva za
CiS¢enjeili ostre metalne strugace za Cis¢enje stakla
na vratima pecnice jer mogu ostetiti povrsinu, a to
moze uzrokovati rasprsnuce stakla.

A\ Provjerite je li se uredaj ohladio prije obavljanja
zahvata odrzavanja ili ¢iS¢enja. — opasnost od
opekotina.

A\ UPOZORENJE: Iskljuc¢ite uredaj prije zamjene
Zarulje: opasnost od strujnog udara.

ODLAGANJE AMBALAZNIH MATERIJALA

Ambalazni materijal mozZe se u potpunosti reciklirati i oznacen je
simbolom recikliranja 057,5 . Razli¢iti dijelovi ambalaze moraju se stoga

odgovorno odlagati i u skladu s propisima lokalnih vlasti o odlaganju
otpada.

ODLAGANJE KUCANSKIH UREDAJA

Ovaj uredaj proizveden je od materijala koje se moze reciklirati ili
ponovno iskoristiti.  Zbrinite ga sukladno lokalnim pravilnicima o
zbrinjavanju otpada. Radi podrobnijih informacija o postupanju, oporabi
i recikliranju elektri¢nih kucanskih aparata, obratite se nadleznom
mjesnom uredu, sluzbi za skupljanje komunalnog otpada ili trgovini u
kojoj ste uredaj kupili. Ovaj uredaj je oznacen sukladno europskoj direktivi
2012/19/EU o elektricnom i elektronickom otpadu (WEEE). Osigurate li
ispravno odlaganje tog proizvoda, pomoci ¢ete u sprjec¢avanju mogucih
negativnih posljedica za okolis i zdravlje ljudi. Simbol g na proizvoduili
na popratnoj dokumentaciji oznacava da se s njim ne smije postupati kao
s ku¢nim otpadom, nego ga treba odnijeti odgovaraju¢em sakupljalistu
za recikliranje elektricnog i elektronickog otpada.

SAVJETI ZA USTEDU ENERGIJE

Prethodno zagrijte pe¢nicu samo ako se tako navodi u tablici pecenjailiu
vasem receptu. Koristite tamne lakirane ili emajlirane kalupe za pecenje
jer oni bolje upijaju toplinu. Jela koja zahtijevaju dulje kuhanje nastavit
e se kuhati i nakon sto iskljucite pecnicu.

Standardni ciklus (PYRO): prikladan je za ¢isc¢enje jako zaprljane pecnice.
Ciklus za ustedu energije (PYRO EXPRESS/EKO): samo na odredenim
modelima —: koji trosi priblizno 25% manje energije od standardnog
ciklusa. Odabirite ga u redovitim intervalima (nakon 2 ili 3 uzastopna
pecenja mesa).

DEKLARACLJA O SUKLADNOSTI

Ovaj uredaj zadovoljava zahtjeve ekoloskog nacina izrade europske
uredbe br. 65/2014 u skladu s europskom normom EN 60350-1.
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BEZPECNOSTNi POKYNY

JE DULEZITE SI JE DUKLADNE PRECIST
A RIDIT SE JIMI

Pred pouzitim spotiebice si pfectéte tento navod
k pouziti. Uschovejte si jej pro pozdéjsi pouziti.

V tomto navodu a na samotném spotiebici jsou
uvedena dilezita bezpecnostni upozornéni, ktera
je nutné si precist a fidit se jimi. Vyrobce odmita
nést jakoukolizodpovédnost za nedodrzeni téchto
bezpecnostnich pokyn(, za nevhodné pouzivani
spotrebice nebo za nespravné nastaveniovladaca.
A\ Z dtvodurizika popéleni se nedotykejte trouby
béhem procesu pyrolytického ¢isténi (samocisténi)
— riziko popaleni. Béhem pyrolytického
CiSténi a rovnéz po jeho skonceni drzte déti
i zvifata v bezpecné vzdalenosti od spotiebice
(dokud nedojde k Uplnému odvétrani mistnosti).

Pfred zahajenim pyrolytického cisténi je treba
z trouby odstranit nejvétsi necistoty, zvlasté
zbytky tuku a oleje. Béhem pyrolytického cisténi
neponechavejte vtroubé zadné prislusenstvi nebo
material.
A\ V pfipadé, Ze je trouba nainstalovana pod
varnou deskou, zkontrolujte, zda jsou hofaky nebo
elektrické ploténky béhem samocisticiho cyklu
(pyrolyzy) vypnuté. —riziko popaleni

Velmi malé déti (0-3 roky) by se nemély
pohybovat v blizkosti spotfebice. Malé déti
(3-8 let) by se nemély ke spotrebici priblizovat,
pokud nejsou pod dozorem. Détistarsi8letaosoby
s fyzickym, smyslovym ¢&i duSevnim postizenim
nebo bez patficnych zkuSenosti a znalosti
mohou tento spotiebi¢ pouzivat pouze pod
dohledem nebo tehdy, pokud obdrzely informace
0 bezpecném pouziti spotiebice a pokud rozuméji
rizikim, ktera s pouzivanim spotiebice souviseji.
Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly.
Nedovolte détem, aby bez dohledu provadély
cisténi a béznou udrzbu spotrebice.
A\ VAROVANI: Spotfebi¢ a jeho pfistupné soucasti
se pfi pouziti zahtivaji. Je tfeba dbat opatrnosti,
abyste se nedotkli topnych téles. Déti mladsi 8 let
se nesméji ke spotiebici pfiblizovat, pokud nejsou
pod dohledem dospélé osoby.
A\ Pfi sudeni potravin neponechévejte spotiebi¢
bez dozoru. Je-li spotfebi¢ vhodny pro
pouziti teplotni sondy, pouzivejte pouze sondy
doporucené vyrobcem - riziko vzniku pozaru.
A\ Do blizkosti spotfebi¢e nepokladejte odévy
nebo jiné hoflavé materialy, dokud veskeré jeho
soucastizcelanevychladnou-riziko vzniku pozaru.
Budte vzdy obezietni, pokud pripravujete jidlo
s vysokym obsahem tuku, oleje nebo kdyz
pridavate alkoholické ndapoje — riziko vzniku
pozaru. Pfi vyjimani pekacd a dalsiho pfislusenstvi
pouzivejte chnapku. Po skonéeni peceni otevirejte
dvirka opatrné a nechejte horky vzduch nebo paru
unikat postupné — riziko popaleni. Neblokujte
vyvody na predni strané trouby, kterymi odchazi
horky vzduch - riziko vzniku pozaru.
A\ Budte vzdy opatrni, pokud jsou dvitka trouby
otevienda nebo se nachazeji ve spodni poloze,
abyste do nich nenarazili.
SCHVALENE POUZITI
A\ UPOZORNENI: Tento spottebi¢ neni uréen
k ovladani pomoci externiho spinaciho zafizeni,
jako je <&asoval, (&i samostatného systému
dalkového ovladani.
A\  Tento spotfebi¢ je wuréen k pouziti
v domacnostech a zafizenich, jako jsou: kuchynské
kouty pro zaméstnance v obchodech, kancelarich
a na jinych pracovistich; farmy; klienty hoteld,
motelU, penziony a jinych ubytovaci zafizeni.
A\ Neni pfipustné jej pouzivat jinym zplsobem
(napf. k vytapéni mistnosti).




A\ Tento spotiebi¢ neni uréen pro profesionalni
pouZziti. Spotfebi¢ nepouzivejte venku.

A\ Neskladujte vybusné nebo hotlavé latky (napt.
benzin nebo tlakové rozprasovace) uvnitf nebo
v blizkosti spotrebice — nebezpeci pozaru.
INSTALACE

A\ Ke stéhovani a instalaci spotfebice jsou
nutné minimalné dvé osoby — nebezpedi zranéni.
Pfi rozbalovani a instalaci pouzivejte ochranné
rukavice — nebezpecdi porezani.

A\ Instalaci, véetné pFipojeni pfivodu vody
(pokud néjaky existuje) a elektfiny, a opravy
musi provadét kvalifikovany technik. Neopravujte
ani nevyménujte zadnou &ast spotiebice, pokud
to neni vyslovné uvedeno v navodu k pouziti.
Nedovolte détem, aby se pfiblizovaly k mistu
instalace. Po vybaleni spotiebice se presvédcte,
Ze béhem prepravy nedoslo k jeho poskozeni.
V pripadé problémU se obratte na prodejce nebo
na nejblizsi servisni stfedisko. Po instalaci musi byt
obalovy material (plasty, polystyrenova péna atd.)
ulozen mimo dosah déti—nebezpeciuduseni. Pred
zahdjenim instalace je nutné spotiebi¢ odpojit
od elektrické sité — nebezpedi urazu elektrickym
proudem. Béhem instalace se ujistéte, ze zafizeni
neposkozuje napajeci kabel — nebezpedi pozaru
a urazu elektrickym proudem. Spotrebi¢ zapnéte
az po dokonceni jeho instalace.

A\ Je-li nutné skiinku, do které bude zafizeni
umisténo, pfifiznout, provedte tyto prace jesté
predtim, nez jej do skfifiky zasunete. Nasledné
odstrarite viechny dfevéné tfisky a piliny.

Do zahdjeni montaze neodstranujte polystyrénovy
podstavec spotiebice.

A\ Po provedeni instalace nesmi byt dno trouby
pristupné —riziko popaleni.

A\ 7 ddvodu rizika pozaru neinstalujte spotiebi¢
za dekorativni dvirka.

A\ Pokud je spotiebi¢ usazen pod pracovni
deskou, do prostoru minimalni vzdalenosti
mezi pracovni plochou a horni hranou trouby
nevkladejte zadné predméty — riziko popaleni.
UPOZORNENI NA PRERUSENi DODAVKY
ELEKTRICKE ENERGIE

A\ Typovy stitek je umistény na pfednim okraji
trouby a je viditelny pfi otevienych dvefich.
AV souladu s narodnimi bezpeénostnimi
normami tykajicimi se elektrickych zafizeni musi
byt mozné odpojit spotiebi¢ od elektrické
sité vytazenim zastrcky, pokud je zastrcka
pfistupna, nebo, v souladu s pravidly
pro zapojovani, prostfednictvim vicepolového
vypinace umisténého pred zasuvkou a spotiebic
musi byt uzemnén.

A\ Nepouzivejte prodluzovaci kabely, sdruzené
zasuvky nebo adaptéry. Po provedeni montaze
nesmi byt elektrické prvky spotiebice uzivateli
pfistupné. Nepouzivejte spotiebi¢, pokud jste

mokFi nebo bosi. Tento spotiebi¢ nezapinejte,
pokud je poskozeny napdjeci sitovy kabel (i
zastrcka, pokud nefunguje spravné nebo byl
poskozen ¢i doslo k jeho padu.

A\ Jestlize je poskozeny privodni kabel, za
identicky ho smi vyménit pouze vyrobce, servisni
technik nebo osoba s obdobnou kvalifikaci, jinak
by mohlo dojit k urazu —riziko elektrického Soku.
A\ Je-li potteba vyménit napajeci kabel, obratte
se na autorizované servisni centrum.

CISTENi A UDRZBA

A\ VAROVANI: NezZ zahajite jakoukoli udrzbovou
operaci, ujistéte se, ze je spotiebi¢ vypnuty
a odpojeny od zdroje napajeni; nikdy nepouzivejte
parni Cisti¢ — riziko elektrického Soku!

A\ K &isténi skla dvitek nepouzivejte drsné
abrazivni Cistice nebo kovové Skrabky, jinak se
jeho povrch mize poskrabat a v dusledku toho
roztristit.

A\ Pred ¢idténim nebo udrzbou se ujistéte, Ze
spotiebi¢ vychladl. - riziko popaleni.

A\ VAROVANI: Pred vyménou Zzarovky spotiebi¢
vypnéte — riziko elektrického Soku.

LIKVIDACE OBALOVEHO MATERIALU

Obal je ze 100% recyklovatelného materidlu a je oznacen recyklacnim
znakem 057,% Jednotlivé &asti obalového materidlu proto zlikvidujte

odpovédné podle platnych mistnich predpistd upravujicich nakladani
s odpady.

LIKVIDACE DOMACICH ELEKTROSPOTREBICU

Tento spotiebi¢ byl vyroben z recyklovatelnych nebo opakované
pouzitelnych materialG. Zlikvidujte jej podle mistnich piedpist pro
likvidaci odpadu. Dalsi informace o likvidaci, renovaci a recyklaci
elektrickych spotiebicd ziskate na mistnim ufadé, ve stfedisku pro
sbér domaciho odpadu nebo v obchodé, kde jste spotiebi¢ zakoupili.
Tento spotiebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ). Zajisténim
spravné likvidace tohoto vyrobku pomUzZzete zabranit negativnim vliviim
na zivotni prostfedi a lidské zdravi. Symbol E na vyrobku nebo
pfislusnych dokladech udava, Ze tento vyrobek nesmi byt likvidovén
spolu s domacim odpadem, ale je nutné ho odevzdat do pfislusného
sbérného stiediska k recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni.

RADY K USPORE ELEKTRICKE ENERGIE

Troubu predehfivejte pouze tehdy, je-li to vyslovné uvedeno v tabulce
peceni nebo ve vasem receptu. Pouzivejte tmavé lakované nebo
smaltované plechy, nebot mnohem lépe absorbuji teplo. Jidlo vyzadujici
delsi peceni se bude péct dale i po vypnuti trouby.

Standardni cyklus (Pyrolytické cisténi): Zajistuje ucinné vycisténi velmi
znedisténé trouby. Usporny cyklus (PYRO CISTENI EXPRESS / ECO) - jen
u nékterych model( —: Ve srovnani se standardnim pyrolytickym cyklem
je spotieba energie nizsi pfiblizné o 25 %. Zapinejte ho v pravidelnych
intervalech (po nejméné 2-3 pecenich masa za sebou).

PROHLASENI O SHODE

Tento spotrebi¢ spliiuje pozadavky Ecodesign smérnice Evropského
parlamentu a Rady 2014/65/EU a je ve shodé s evropskou normou EN

60350-1.
. HU

BIZTONSAGI UTASITASOK

OLVASSA EL ES TARTSA BE

A készilék haszndlata el6tt olvassa el az aldbbi
biztonsagi utmutatét. Orizze meg a késdbbi
felhasznalas érdekében.

A kézikonyvben és a készuléken taldlhaté fontos
biztonsagi figyelmeztetéseket mindig olvassa el
és tartsa be. A gyarté nem vallal felel6sséget a




biztonsagi utasitasok figyelmen kivil hagyasabdl,
a készulék nem rendeltetésszerlii hasznalatabol
vagy a készllék kezel6szerveinek helytelen
beallitasaibol eredd karokeért.

A\ Az égési sériilések elkeriilése érdekében ne
érjen hozzad a sutéhoz a pirolitikus (Ontisztitd)
ciklus alatt. A pirolitikus ciklus mUikoédésének
idétartama alatt és utan (amig a helyiség teljesen
ki nem szell6z6tt) tartsa tavol a gyerekeket és az
allatokat a sut6tél. A kiomlott ételeket, elsésorban
a zsirt és az olajat, el kell tavolitani a sutébdl a
pirolitikus tisztitasi ciklus megkezdése el6tt. A
pirolitikus ciklus soran ne hagyjon semmilyen
tartozékot vagy anyagot a sitétérben.

A\ Amennyiben a siité valamilyen f6zélap alatt
talalhato, az égési sérulés elkertilése érdekében
ugyeljen arra, hogy a pirolitikus ciklus soran az
égébfejek vagy az elektromos féz6lapok ki legyenek
kapcsolva

A\ Kisgyermekeket (0-3 év kdzott) ne engedjen
a készulék kozelébe. Gyermekek (3-8 év
kozott) kizarolag felnétt fellgyelete mellett
tartézkodhatnak a készulék kozelében. A
8 éves vagy idésebb gyermekek, tovabba
csOkkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel él6, illetve kell6 tapasztalattal
és a készilékre vonatkozd ismeretekkel
nem rendelkezd személyek csak felligyelet
mellett hasznalhatjdk a késziiléket, tovabba
ha el6zbleg ellattak &ket uUtmutatasokkal a
készllék haszndlatara vonatkozdan, és ismerik
a hasznalatbdl ered6 esetleges kockazatokat. Ne
engedje, hogy gyermekekjatsszanak a késziilékkel.
Gyermekek nem végezhetik a késziilék tisztitasat
és karbantartasat felligyelet nélkail.

A\ VIGYAZAT! A késziilék és annak hozzaférhet6
részei hasznalat kdzben felforrésodnak. Legyen
Ovatos, és ne érintse meg a fltészalakat.
A 8 évesnél fiatalabb gyermekeket tavol kell
tartani a készuléktél, hacsak nincsenek folyamatos
feligyelet alatt.

A\ Aszalas kdzben soha ne hagyja felligyelet
nélkul a készuléket! Ha a késziilékben ételszonda
is hasznalhaté, csak az ehhez a sitéhoz
ajanlott tipusokat hasznadlja, ellenkezé esetben
tGz keletkezhet.

A\ Tizbiztonsagi  okokbdl ne  hagyjon
konyharuhat vagy mas gyulékony targyat a
készulék kozelében, amig annak minden része
teljesen ki nem hl. Mindig kisérje figyelemmel a
zsiros, olajos ételek készitését, és legyen dvatos az
alkoholos italok hozzdadasakor, mert azok tulzet
okozhatnak. Az edények és tartozékok kivételéhez
hasznaljon fogokesztydt. A sutés végén dvatosan
nyissa ki a sitd ajtajat, és az égési sérilések
elkertlése érdekében hagyja, hogy a forré levegé
vagy a g6z fokozatosan tdvozzon, mielétt a sutébe
nyulna. Ne torlaszolja el a suté elején levé

szell6zbket, ahol a forré leveg6 tavozik, mert azzal
tlzet okozhat.

A\ Legyen dvatos, amikor a siitd ajtaja nyitva van,
vagy le van hajtva, nehogy megusse magat.
RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A\ FIGYELEM: Kialakitdsabél adéddan a késziilék
mUikodtetése nem lehetséges kiilsé iddzitdé
szerkezettel vagy kulon taviranyitoval.

O\ Eztakésziiléket haztartasiilletve ahhoz hasonlé
célokra tervezték, mint példaul: Uzletekben,
irodakban lévé és egyéb munkahelyi konyhakban;
tanyan; szallodak, motelek, reggelit és szobat
kinal6 és egyéb szallashelyek vendégei szamara.
A\ Egyéb célra térténd hasznalata tilos (pl.
helyiség flitése).

A\ A késziiléket nem nagylizemi hasznélatra
tervezték. Ne hasznalja a készuléket a szabadban.
A\ Ne tegyen a késziilékbe vagy annak kézelébe
robbanasveszélyes vagy gyulékony anyagokat (pl.
benzint vagy aeroszolos flakont), mert ezek tiizet
okozhatnak.

UZEMBE HELYEZES

A\ A késziilék mozgatasat és lizembe helyezését
a sérllésveszély csokkentése érdekében két vagy
tobb személy végezze. Viseljen véddkesztylit
a készulék kicsomagolasa és lizembe helyezése
soran, nehogy megvagja magat.

A\ A késziilék (izembe helyezését és javitasat,
a vizbekotést (ha van) és az elektromos
csatlakoztatast is beleértve, kizardlag képzett
szakember végezheti. Csak akkor javitsa meg vagy
cserélje ki a késziilék egyes alkatrészeit, ha az adott
mUvelet szerepel a felhasznaléi kézikonyvben. Ne
engedje a gyermekeket abba a helyiségbe, ahol
az Uzembe helyezést végzi. A kicsomagolas utan
ellendrizze, hogy a készulék nem sériilt-e meg
a szdllitas soran. Probléma esetén vegye fel a
kapcsolatot a kereskeddvel vagy a legkozelebbi
vev@szolgalattal. Uzembe helyezés utan a
csomagoldéanyagokat (mdanyag, habszivacs stb.)
az esetleges fulladasveszély miatt olyan helyen
tarolja, vagy ugy dobja ki, hogy a gyermekek
ne férhessenek hozza. Az aramutés elkerllése
érdekében az lizembe helyezési miiveletek el6tt
hizza ki a készlilék halézati csatlakozéjat. Az
aramutés és a tlizveszély elkerilése érdekében az
uzembe helyezés soran gy6z6djon meg arrél, hogy
a készilék miatt nem séril-e a halézati tapkabel.
A késziiléket csak a megfelelé Gizembe helyezést
kovetden kapcsolja be.

O\ Végezzen el minden asztalosmunkat a butoron,
és gondosan tavolitson el minden faforgacsot
és flrészport, miel6tt a késziiléket a befoglald
egységbe szerelné.

A készliléket csak az izembe helyezéskor vegye le
a hungarocell védéalapzatrol.




A\ Az égési sériilések elkeriilése érdekében az
Uzembe helyezést kdvetéen a készilék alja mar
nem lehet hozzaférhetd.

A\ Tizbiztonsagi okokbol ne helyezze izembe a
késziiléket diszajté mogott.

A\ Ha a késziiléket munkalap ald helyezi,
tlzbiztonsagi okokbdl ne torlaszolja el a munkalap
és a sutd teteje kozotti minimalisan sziikséges
rést.

ELEKTROMOS ARAMMAL KAPCSOLATOS
FIGYELMEZTETESEK

M\ Az adattabla a sité elilsé szegélyén van
(lathato, amikor az ajto nyitva van).

A\ Fontos, hogy a késziiléket le lehessen
valasztani az elektromos halozatrél a villasdugd
kihuzasaval vagy az aljzat és a készulék kozé
szerelt, tobbpodlusi megszakitoval, illetve kotelezd
a készuléket az orszagos elektromos biztonsagi
el6irasoknak megfeleléen foldelni.

A\ Ne hasznaljon hosszabbitot, elosztét vagy
adaptert. Beszerelés utan az elektromos
alkatrészeknek hozzaférhetetlennek kell lennitk
a felhaszndlé szamara. Ne hasznalja a késziiléket
mezitlab, és ne nyuljon hozza nedves kézzel. Ne
haszndlja a késziiléket, ha a tdpkabel vagy a
csatlakozodugé sérilt, illetve ha a késziilék nem
mukodik megfeleléen, megsériilt vagy leejtették.
A\ Ha a halozati kdbel megsériil, az aramiités
kockazatanak elkerllése érdekében a gyartoval,
annak szervizképvisel6jével vagy egy hasonléan
képzett szakemberrel kell egy ugyanolyan kabelre
kicseréltetni.

A\ Ha cserélni kell a tapkabelt, forduljon a
hivatalos vevészolgalathoz.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A\ VIGYAZAT! Barmilyen karbantartasi mvelet
el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a késziléket
kikapcsolta és kihuzta a konnektorbdl. Az
aramutés elkerulése érdekében soha ne hasznaljon
g6znyomassal mikodd tisztitokésziiléket.

A\ Ne hasznéljon durva, korroziv tisztitoszereket
vagy éles fémkaparokat a slitdajtdé Uvegének
tisztitdsdhoz, ugyanis azok 0Osszekarcolhatjak a
fellletét, ami az Giveg toréséhez vezethet.

A\ Barmilyen tisztitasi vagy karbantartasi mivelet
el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a késztilék teljesen
kihtlt. Fennall az égési sériilés veszélye.

A\ VIGYAZAT! Az aramiités elkeriilése érdekében
a lampa cseréje el6tt kapcsolja ki a késziiléket.

A CSOMAGOLOANYAGOK ARTALMATLANITASA

A csomagoldéanyag 100%-ban ujrahasznosithato, és el van latva
az Ujrahasznositas jelével 057,5 A csomagolds egyes részeinek

hulladékkezelését megfeleléen, a hulladékok &rtalmatlanitasara
vonatkozé helyi rendelkezések szerint kell elvégezni.

A HAZTARTASI GEPEK HULLADEKKENT TORTENO
ELHELYEZESE

Ez a késziilék ujrahasznosithaté vagy ujrafelhasznalhaté anyagok
felhaszndlasaval készilt. Leselejtezésekor a helyi hulladékelhelyezési
szabdlyokkal 6sszhangban jarjon el. Az elektromos haztartasi
késziilékek kezelésére, hasznositasara és ujrafeldolgozasara vonatkozd
tovabbi informacidkért forduljon az illetékes helyi hatdésaghoz, a

haztartasi hulladékok begyjtését végzé vallalathoz vagy az Uzlethez,
ahol a késziiléket vasarolta. Ez a készilék az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékair6l szol6 2012/19/EU irdnyelv
szerinti jel6lésekkel rendelkezik. A hulladékka valt termék szabalyszerd
elhelyezésével On segit elkeriilni a kdrnyezettel és azemberi egészséggel
kapcsolatos negativ kdvetkezményeket. A terméken vagy a kisérd
dokumentacidban lathaté g szimbolum azt jelzi, hogy a késziilék nem
kezelhetd haztartasi hulladékként, hanem egy megfeleld, az elektromos
és elektronikus berendezések Ujrahasznositasat végz6 gydjtéponton kell
leadni.

ENERGIATAKAREKOSSAGI TANACSOK

A sutét csak akkor melegitse el6, ha a siitési tablazat vagy a recept ezt irja
elé. Hasznaljon sotét szinlire lakkozott vagy zomdancozott siitéedényeket,
mert ezek jobban felveszik a hét. A hosszu siitést igényl6 ételek a stité
kikapcsolasat kdvetbéen tovéabb silnek.

Normdl ciklus (Pirolitikus tisztitds): Ez a ciklus az erésen szennyezett
suté alapos tisztitdsat garantdlja. Energiatakarékos ciklus (GYORS
PIROLIZIS/ECO) - csak adott modellek esetén - : ennél a ciklusnél az
aramfogyasztds mintegy 25%-kal kisebb a normal pirolizis ciklushoz
képest. Hasznalja rendszeres idékozonként (ha 2-3 egymast kovetd
alkalommal hust készitett).

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ez a késziilék az EN 60350-1 eurdpai szabvannyal 6sszhangban megfelel
a 65/2014 sz. eurdpai rendelet energiatakarékos kivitelre vonatkozo

kovetelményeinek.
- KK
KAYINCI3AIK HY¥CKAYJIAPbDI

OKbIlN WbIFY XOHE OPbLIHOAY
MAHbI3ObI

KypbinfblHbl  NanganaHbac  OypblH  OChbl
HyCKaynapgbl MyKUAT OKbIN LWbIFbIHLI3. Onapabl
BonalakTa kapay YLUiH cakTan KOMbIHbI3.

Byn Hyckaynmap MeH kypan  ©apnblk
yakbITTa YCTaHy KaXeT MaHbI3abl Kayincisgik
ecKepTynepiH KamTamacbl3 etefi. OHgipuyi
OCbl  Kayinci3gik HyckaynapblH  ycTaHbay,
Kypanzabl Aypbic nanganaHbay Hemece 6ackapy
napamMmeTpfiepiH AypbIC OpHaTNay HaTUXeciHae
TyblHOAFaH akaysiblK YLUIH XXayanTbl eMec.

A\ nupormuTUKanblK UMKN  KesiHae  neLwTi
yCTamaHbl3 (e3iH-e3i Tasanay) - Kyuin kany
kaTepi 6ap. [MuponuTukanblk UMKN Ke3iHae
)XOHe COHaH COoH, Bananap MeH >xaHyaprapabl
(6enime TonbIFbIMEH XenaeTinMeniHwe) aynak
YCTaHbI3. MuponuTtukanblk uuknagi Gacrtap
angbliHaa, newTiH OWbIKTapblHaAH TerinreH
KangblkTapabl, acipece Maunapabl, CypTin
any Kepek. MuponuTukanblK  LKMKAIH
GapbicblHOa MewWTiH OouMbiKTapbiHAa ewobip
TonbIMAaayLWwbliapabl HeMece maTepuangapapl
KanablpMaHbI3.

Erep new nnutaHbiH acTblHa OpHaTbIIFaH
6onca, nuponuTuKanblK LUK KesiHae 6apnblk
KbI3ObIPFbILLUTAP HEMece 3MneKTPIiK  bICTbIK
nnuMTanap ewipinreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3. - Kymin
any katepi 6ap

KiwwkeHTan cabunepai (0-3 »>xacTafbl)
KYPbINfblFa akblHOATNay Kepek. YHeMmi
Gakbinay ©Gonmaca, »xac 6Gananapgbl (3-
8 XacTafbl) Kypblffbifa >XakblHAATnay Kepek.
8 Xac XoHe ofgaH YINKeH >acTtafbl Gananap
XoHe (maukanblk, Cce3iMAiK HemMece pyxaHu
MYMKIHLLINIKTEpI )XeTKiNiKCi3 Hemece Taxipnbeci




MeH Ginimi XeTKINIKCi3 TyIFanap KypbifbiHbl TEK
backapy 6oibIHLLIA apHaiibl Kayincis nanganaxy
Hyckaynapbl OepinreHHeH KeuiH nanganaHa
anagbl. bBananap KypbinfeIMEH oMHamMaybl TUIC.
Erep kKacbiHOa »eTeKLWisnik eTeTiH epecek agam
6onmaca, 6ananapablH Tazanay XeHe xeHaey
XYMbICTapblH OpblHAayblHa 6onmanabi.

A\ ECKEPTY: Kypbinfbl XaHe OHbIH Kepek-
XapakTapbl nanganaHy O6apbiCblHOA bIChIMN
KeTedi. KbI3Oblpfbill anemMeHTTepai KoSIMeH
yactaygaH cak 6ony kepek. Y3gikci3 kapan
oTblpMaraH afgamga 8 »acka TonmaraH
Gananapapbl KypbinfblaaH anbiC yCTay KEpeEK.
Taramgbl KypfaTy OapbiCbiHOa Kypangbl
ewkKawaH HasapgaH TbiC KangblpMaHbi3.
KypbiiFbl  30HL nManganaHy VuWiH Kosnansbl
bonca, ocbl new YLWiH YCbiHbINATbIH 30HA
TemnepaTypacbiH faHa KongaHblHbl - ©pT Tyy
kayni.
A Bapnbik OenikTepi TOJbIFbIMEH
CcyblMamblHLILIA, KUiMAEpiHi3ai Hemece Gacka
XaHaTblH  3aTTapdbl  KypbiffblgaH — aynak
YCTaHbI3 - epT Tyy kayni. Mannel Taramaapabl
nicipreH Hemece CnUPTTI ILWIMAIKTI KOCKaH ke3fe
cak 60onbIHbI3 - OpT LWbIFy kaTepi 6ap. Tabanap
MEH Kepek-XapaKkTapAbl anbin LWbIFy YLUiH neLw
konfabblH KuMiHi3. Tamak nicipin GonfaH COH
KaknarbiH allkaH kesae aban 0onbiHbI3, NeLTi
awnac OypbliH xainan Oynpl Hemece bICTbIK
ayaHbl LUbIfapblHbI3 -KyMin Kany kaTtepi 6ap.
MewTiH angblHAafbl bICTLIK aya CaHplnayfapbiH
BiTemeHj - epT Tyy Kayni.
A\ EciK alblK HEMece TeMeH Karnbinta TypraH
Xafganaa, ecikTi Cofbin KeTney yuwiH, aban
OOnbIHbI3.
P¥KCAT ETINMEH NAUOANAHY

I ABAVNAHDBI3:  Byn  Kypbinfbl  CbIPTKb
Tamep Hemece Oenek KawblkTaH ©Gackapy
Kyparnbl CUSIKTbl aniMacTblpy KOHAbIPFbICbIMEH
nanganaHbliyra apHanvaraH.

A\ Byn KypbInfbl TYPMbICTbIK K8HE COM CUSKTbI
KondaHbICTap4a nanganaHblilyfa apHarfaH,
Mblcanbl: AyKeHaepaeri, keHcenep MeH XyMbIC
opTanapblHOafbl Kbl3MeTKepriepre apHarnfaH
acxaHa aymakTapbl;
LuapyalwbblK fFUMapaTtTapbl; KOHaK yYUnepaix,
MOTenbAepAiH, LafblH  MeuMaHxaHanapAbiH
XoHe 6acka TypfblH XannapablH, KNMeHTTepPIHIH
nanganaHybi.

A\ Backa konaaHbIC TypiHe pykcaT eTinmengi
(Mbicanbl, 6ernmenepai XbinbITy).
A Byn  Kypbinfbl  KaCINTIK
nanganaHyra apHanmaraH.
CblpTTa nanganaHbaHbIs.
A\ KypbInFbiHbIH, - ilWiHOE Hemece >KaHblHaa
Xapbiffblll  HemMece TyTaHfbiW  3aTTapabl
(Mbicanbl, 6eH3H Hemece BypiKKil caybITTap)
caktayra 6onmanabl - epT WbIFy KaTepi 6ap.

mMakcaTtTa
Byn KypblnFbiHbI

OPHATY

A\ KypbinfbiHbl €Ki He ofjaH Ken agam Tacysl
XXOHe OpHaTybl Kepek - apakaT any kartepi.
KopabblHaH wWbiFapbin, OpHATYy VYLWiH KosiFan
KWMiHI3 - KONbIHbI3Abl KECIn any KaTepi.

OpHatyapbl, COHblH iWiHOe CyMeH
XabgblkTaygbl (erep 6onca) XoHe
anekTp CbIMOapbIH Xanraygbl OinikTi
TEXHUK MaMaH Xy3ere acblpybl Kepek.

KypbinfbiHbl ewbip GeniriH »xeHaeyre Hemece
aybICTblpyfa 6onmanabl, erep navganaHylbl
HyCKaynblfblHOAQ conarM gen  asblMaca.
KypbinFbl  opHaTbinaTblH Xepre 6ananapabl
XaKblHOATNaHbI3. KypbIriFbiHbI - OpaMHaH
LUblFApFaH COH, OHbIH TacbiMangay 6apbicbiHAA
3aKkbiMOanmaraHblHa Ke3 XeTki3iHi3. AkayrnblK
OpblH arnca, pgunepre Hemece MaHauaarbl
TYTbIHYLIbIFA KbI3MET KepceTy opTalblfbiHa
xabapnachbiHbl3. OpHaTtbinfaHHaH  KeuiH
opaybIlWTbIH KanAablKTapblH (MAacTuk, KeoiKTi
nonmcTupon T.C.C.) GananapapblH,  KOnbl
XETNewuTiH Xepae cakTay KepeK - TYHLUbIFbIM
kany kaTtepi. Kes kernreH opHaTy >XYMbICbIHbIH
angblHAa KypbinfbiHbl KyaT Ke3iHEH axblpaTy
KaXeT - 9nekTp Tofbl Cofy kKatepi. OpHaTty
BapbICblHAA KYPbIUFbIHBIH KyaT CbiMbIHA HYKCaH
KENTIPMENTIHAINHE Ke3 XEeTKI3iHi3 - epT LbIfybl
HemMece 3rneKTp Tofbl COFy KaTepi. KypbinfbiHbI
TEeK OpHaTy XXYMbICbl adKTanfaH COH faHa icke
KOCbIHbI3.

A\ KypbinfbiHbl  kuhasfra canmac  6ypbiH,
BGapnblK LWKadTbl Kecy >XYMbICbIH OpblHAAnN,
afalwl KuKbIMAapbl MeH YHTaKTapblH arnbin
TacTaHbI3.

OpHaty  Gactanfanfa  gewiH  acnanTbl
nonucTMponbAi KeBGikTeH acanfaH TyFblpblHaH
anvaHbI3.

A Opuaty asKTanfaHaa, KypbinfbiHbiH TY6i
TOnNbIFbIMEH Xabblk BGonybl TUIC - KyWin kany
kayni 6ap.

A\ Byn KypbinfFbiHbl  JEKOPaTUBTI
apTblHa opHaTNaHbI3 — epT Kayni 6ap.
A\ Erep KypbInfbl XyMbIC GeTneriiHiH acTeiHAA
OpHanackaH ©Oonca, newTiH >XyMbic GeTnewi
MEH >KOFapfbl LUETI apacbiHAafbl KilLKeHTa
caHplnayabl 6iTemMeHi3 - Kynin kany kayni 6ap.

ANEKTPUKATIBIK ECKEPTYJIEP

A\ MewrTiH anablHFbl LWETiHAer aepekTep
TakTacbl (eCik awblfiFaH kesae KepiHeqi).

A\ KypbInfFbIHbIH allackiHa KO XeTKi3y MyMKiH
OonfaH Xafganaa, po3eTkagaH Cyblpy apKbiibl
HemMece 9MeKkTp CbiMAap XyMeci epexecimeH
OoMblIHLWA O po3eTKadaH Kaxer.

A\ ¥YzapTkblwTapabl, 6GipHewe poseTKaHsbl
Hemece apanTepnepai nanganaHbaHbi3. .
OnekTp Kypamgactapbl OpHaTygaH KeuiH
nanganaHylwbl KaTblHaca anatbiHgan 6onybl
kaxeT. AgafbiHbI3 cy Bonca Hemece >XanaH

€CIKTIH,




asfKk 0OoncaHpl3, KypbIffbiHbl NarpanaHyfra
6onmangbl. KypbinfbiHbIH, KyaT CbiMbl HEMECE
awacbl OyniHreH 6onca, AQypbiC  KYMbIC
icTemece Hemece Oy3biniFaH Hemece KynafaH
©onca, oHbl nanganaHbaHbI3.

A\ Erep y3apTkbill 3akbiMgarnca, Kayinke
Xon ©Oepmey VYWiH OHbl ©HAIpYLWi, OHbIH
KbI3MET KepceTy Aernaarbl Hemece COS CULAKTDI
Ginimai Tynfanapbl CofaH ykKcac y3apTKbllWneH
anmMacTbIpybl TUIC - ANEKTP TOFbIHLIH COFY Kayni.

VAN KyaT cCbIMbIH aybICTblpaTblH >Kafganga
yoKineTTi  KblI3MeT KepceTy opTalnblfblHa
xabapnachbiHbl3.

TA3AJNAY XOHE KYTIM XKXACAY

A\ ECKEPTY: Tasanay Hemece TexHUKarnblK
KbIBMET KepCeTy XYMbICTapblH >XyprisepaeH
OypblH KYPbINFbIHbIH ©LWipinin, KyaT Ke3iHeH
axXblpaTblfifaHblHA KO3 >XEeTKIi3iHi3 - 3nekTp
TOFbIMEH 3aKbIMAaHy kayni 6ap; bymeH Tazanay
XabablFblH eLlkallaH nanganaHbaHbl3 - anekTp
TOFbIMEH 3aKbiMAaHy kayni 6ap.

A\ ECIKTiH LWbIHBLICLIH Ta3anay YLWiH KbIpFbiLl
rybkanapgbl Hemece MeTann KblpfbilUTapabl
nanganaHbaHbl3, cebebi onap LWbIHbIHLIH 6ETIH
CbI3bif, OHbIH LWbITbIHAYbIHA ceben 6onybl
MYMKIiH.

A\ Kes KenreH TexHVKanbIK KblI3MeT KepceTy
Hemece TasanaygaH OypblH KypbUIFbIHbIH
CyblfaHblHa Ke3 XeTKi3iHi3. - Kyrin any karepi
oap.

/N ECKEPTY: lWambiH anmacTblpap angbiHga
KYPbUTFbIHbI ~ OLWIPIHI3 - 3neKkTp TOfbIMEH
3aKbiMaaHy kayni 6ap.

OPAM MATEPUANOAPBIH TACTAY

Opam matepmanbl 100% kanita enOenedi xxaHe on KanWTa eHaey
TaHBacbiMeH GenrineHreH ¥g . OpaMHbiH op Typni GenikTepi
KOKbICTbl TacTayfa pykcat 6epeTiH XeprinikTi opraH epexenepiHe
TOMbIFBIMEH COMKEC XOHE XayarnkepLUinikneH eTKi3inyi kaxer.

NAUOATAHBINbIN BOJFAH T¥PMbICTbIK
K¥PbINFbINTAPAObI KOKbICKA TACTAY

byn Kkypbinfbl KalTa eHaoenmeni Hemece kanTa kongaHbGanbl
matepuangapgaH xacarnfaH. OHbl  XeprinikTi  KanabIKTbl
Tactay epexernepiHe CoMKeC KOKbICKa TacTaHbld.  TYpPMbICTbIK
3MEeKTP KypbinfbinapbiH KongaHy, KannblHa KenTipy XoHe kanTta
nanganaHyra Tancblpy 6OMbiHWA KOCbIMLIA aknapaT any YLiH
Ky3bIpeTTi Xeprinikti 6unik opraHbliHa, TYPMbICTbIK KanAblKTapabl
XUHay Kbl3METIHE Hemece Kypbinfbl CaTbif arnblHfaH [OyKeHre
xabapnacblHpl3. By Kypan anekTpnik )keHe aNeKTPOoHAbIK XababIKTbl
Kokbicka Tactay (WEEE) 6ownbiHwa 2012/19/EU Eyponanblk
OvpekTnBacblHa can GenrineHreH. bByn eHiMHeH gypbic apbiny
apKbInbl KOpLUAFaH opTara xaHe agaMmaapablH AeHcayrbiFbiHa Tepic
acepdiH cangapblHblH angblH anyfa kemektececis. KypbinfFblgarb

HeMece OHbIMEH OepinreH KyxaTTamagarbl ﬁ Genrici  6yn
KYPbITFbIHBIH YA KOKbICTapbIMeH Oipre TacTtanman, SnekTpOHAbIK
XKeHe 3MeKTpniK KypblFbinapabl KOKbiCKa TacTay epexeciHe cain
apHaubl XXWHay OpHbIHa OTKI3Yy KepeKTIriH kepceTeai.

KYAT YHEMAEY TYPAIbl KEHECTEP

Micipy kecTeciHOe Hemece peLenTTe KOpCETINreH kafganga fada
newTi anAablH ana Kbi3abipblHbI3. Tek kapa Jlak Hemece amarlb
XaFblnFaH Nicipy KkanbiNnTapblH NanaanaHbiHpl3, cebebi onap Kbidyabl
Kakcblpak CiHipeai. ¥3ak yakblT 6ovbl nicipyai KaxeT eTeTiH Tamak
KYPbIFbl ©LWipinreH coH api kapaw nice 6epegai.

CrangaptTbl umkn (PYRO): kaTTbl KipnereH AyxoBkaHbl Ta3anayfra
Xakcbl. OnekTp KyaTbiH yHemaey umkni (PYRO EXPRESS/ECO) -
Ken ynrinepae faHa 6ap - : on cTaHAapTTbl UMKIre kaparaHga 25%

kyaT yHemaenai. OHbl xxyreni apanbikTapaa TanaaHbi3 (2 Hemece 3
Xyveni xargangaH keniH eTTi nicipreHHEH KeniH).

COUKECTIK OEKNAPALIUANAPDI

Byn kypbinfel EN 60350-1 Eyponanblk cTaHgapTbiHa CoMKec,
Ne65/2014 Eyponanblk epexeHiH yHemai OusaiH TanantapbiHa

coVikec kenepi. |
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

IMPORTANT: TREBUIE CITITE $1 RESPEC-
TATE

Inainte de a utiliza aparatul, cititi aceste instructiuni
privind siguranta. Pastrati-le la indemana pentru a
le putea consulta si pe viitor.

Aceste instructiuni si aparatul in sine furnizeaza
avertismente importante privind siguranta, care
trebuie respectate intotdeauna. Producatorul nu
isi asuma nicio raspundere pentru nerespectarea
acestor instructiuni de siguranta, pentru utilizarea
necorespunzatoare a aparatului sau pentru setarea
incorecta a butoanelor de comanda.

A\ Nu atingeti cuptorul in timpul derularii ciclului
pirolitic (de autocuratare) - pericol de arsuri. Nu
lasati copiii si animalele de casa in apropierea
cuptorului in timpul si dupa finalizarea derularii
ciclului pirolitic (pana la finalizarea procesului de
aerisire a incaperii). Daca in interiorul cuptorului
s-au scurs cantitati mari de resturi de alimente, in
special de grasimi si ulei, acestea trebuie eliminate
dininteriorul cuptoruluiinainte de pornireaciclului
pirolitic.  Nu lasati accesorii sau ustensile in
interiorul cuptorului in timpul ciclului pirolitic.

A\ In cazul in care cuptorul este montat sub o
plita, asigurati-va ca toate arzatoarele sau zonele
de gatit electrice sunt oprite in timpul derularii
ciclului pirolitic. - pericol de arsuri

A\ Nu lasati aparatul la indemana copiilor
foarte mici (0-3 ani). Nu lasati aparatul la
indemana copiilor mici (3-8 ani) decat daca sunt
supravegheati in permanenta. Copiii cu varsta
de peste 8 ani si persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau fara experienta
si cunostinte pot folosi acest aparat doar daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea in siguranta si inteleg riscurile implicate.
Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea
si intretinerea nu trebuie sa fie efectuate de catre
copii fara a fi supravegheati.

A\ AVERTISMENT: Aparatul si partile sale accesibile
se infierbanta in timpul utilizarii. Trebuie evitata
atingerea rezistentelor. Copiii cu varste mai mici
de 8 ani nu trebuie lasati sa se apropie de aparat,
cu exceptia cazurilor in care sunt supravegheati in
permanenta.

A\ Nu l3sati niciodatd aparatul nesupravegheat
in timpul deshidratarii alimentelor. Daca aparatul
poate fi utilizat impreuna cu o sonda, utilizati
exclusiv o sonda de temperatura recomandata
pentru acest cuptor - pericol de incendiu.




A Nu amplasati articole vestimentare sau
materiale inflamabile langa aparat pana cand nu
s-au racit complet toate componentele acestuia -
pericol de incendiu. Fiti intotdeauna atenti atunci
cand gatiti alimente bogate in grasimi, ulei sau
la adaugarea de bauturi alcoolice - pericol de
incendiu. Folositi manusi pentru cuptor pentru a
scoate tavile si accesoriile. La finalul procesului
de preparare, deschideti usa cu grija, permitand
aerului sau aburului fierbinte sa iasa treptat inainte
de a accesa cavitatea - pericol de arsuri. Nu blocati
orificiile de ventilare a aerului fierbinte din partea
frontala a cuptorului - pericol de incendiu.

A\ Actionati cu atentie atunci cand usa cuptorului
este deschisa partial sau complet, pentru a evita
lovirea acesteia.

UTILIZAREA PERMISA

A\ ATENTIE: Aparatul nu trebuie sa fie pus
in functiune prin intermediul unui intrerupator
extern, cum ar fi un temporizator, sau al unui
sistem de comanda la distanta separat.

A\ Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat in
locuinte, precum si in alte spatii similare, precum:
bucatarii destinate personalului din magazine,
birouri si alte spatii de lucru; ferme; de catre clientii
din hoteluri, moteluri, unitati de cazare de tip ,bed
and breakfast” si alte spatii rezidentiale.

A\ Orice altd utilizare este interzisd (de ex.
incalzirea incaperilor).

O\ Acest aparat nu este destinat utilizarii in scop
profesional. Nu utilizati aparatul afara.

A\ Nu depozitati substante explozive sau
inflamabile (de ex. benzina sau doze de aerosoli)
in interiorul sau in apropierea aparatului - risc de
incendiu.

INSTALAREA

A\ Manevrarea si instalarea aparatului trebuie sa
fie efectuate de doua sau mai multe persoane
- risc de ranire. Folositi manusi de protectie la
despachetare si instalare - risc de taiere.

A\ Instalarea, inclusiv racordarea la reteaua de
alimentare cu apa (daca este necesara) si la
reteaua de alimentare cu energie electrica, precum
si reparatiile trebuie efectuate de un tehnician
calificat. Nu reparati si nu inlocuiti nicio piesa
a aparatului, daca acest lucru nu este indicat in
mod expres in manualul de utilizare. Nu lasati
copiii in apropierea zonei de instalare. Dupa
despachetarea aparatului, asigurati-va ca acesta
nu a fost deteriorat in timpul transportului. Daca
apar probleme, contactati distribuitorul sau cel
mai apropiat serviciu de asistenta tehnica post-
vanzare. Odata instalat aparatul, deseurile de
ambalaje (bucati de plastic, polistiren etc.) nu
trebuie lasate la indemana copiilor - risc de
asfixiere. Tnainte de orice operatie de instalare,
aparatul trebuie sa fie deconectat de la reteaua
de alimentare cu energie electrica - risc de

electrocutare. In timpul instalarii, aveti grija
ca aparatul sa nu deterioreze cablul de alimentare
- risc de incendiu sau de electrocutare. Activati
aparatul numai atunci cand instalarea a fost
finalizata.

A\ Executati toate operatiunile de decupare a
mobilei inainte de a incorpora aparatul si inlaturati
Ccu grija toate aschiile din lemn si rumegusul.

Nu scoateti aparatul din suportul sau din polistiren
decat in momentul instalarii.

A\ Dupa instalare, partea inferioara a aparatului
nu trebuie sa mai fie accesibila - pericol de arsuri.
M\ Nu instalati aparatul in spatele unei usi
decorative - pericol de incendiu.

A\ Daca aparatul este instalat sub blat, nu
obstructionati deschiderea minima dintre blatul
de lucru si marginea superioara a cuptorului -
pericol de arsuri.

AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA CU
ENERGIE ELECTRICA

A\ Placuta cu datele tehnice este vizibila pe
marginea frontala a cuptorului, cand se deschide
usa.

A\ Aparatul trebuie si poata fi deconectat de la
reteaua electrica fie prin scoaterea stecherului
din priza (daca stecherul este accesibil), fie
prin intermediul unui intrerupator multipolar
situat in amonte de priza, in conformitate cu
normele privind cablurile electrice, si trebuie sa
fie impamantat in conformitate cu standardele
nationale privind siguranta electrica.

A\ Nu utilizati prelungitoare, prize multiple
sau adaptoare. Dupa finalizarea instalarii,
componentele electrice nu trebuie sa mai fie
accesibile pentru utilizator. Nu utilizati aparatul
daca aveti parti ale corpului umede sau cand
sunteti desculti. Nu puneti in functiune acest
aparat daca are cablul de alimentare sau stecherul
deteriorat, daca nu functioneaza corespunzator
sau daca a fost deteriorat sau a cazut pe jos.

A\ n cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit cu unul
identic de catre producator, agentul sau de service
sau alte persoane calificate, pentru a evita orice
pericol sau risc de electrocutare.

A\ Daca cablul de alimentare trebuie inlocuit,
contactati un Centru de service autorizat.
CURATAREA SI INTRETINEREA

A\ AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este
oprit si deconectat de la sursa de alimentare
inainte de a efectua orice operatie de intretinere;
nu folositi niciodata aparate de curatare cu aburi -
risc de electrocutare.

A\ Nu utilizati substante de curatare abrazive sau
razuitoare metalice pentru a curata geamul usii;
acestea pot zgaria suprafata, ceea ce poate duce
la spargerea sticlei.




A\ Asigurati-va ca aparatul s-a racit inainte de
efectuarea oricaror activitati de intretinere sau
curatare. - pericol de arsuri.

A\ AVERTISMENT: Opriti aparatul inainte de a
inlocui becul - pericol de electrocutare.
ELIMINAREA AMBALAJULUI

Ambalajul este reciclabil in proportie de 100% si este marcat cu simbolul
reciclarii 057,5 Prin urmare, diferitele parti ale ambalajului trebuie

eliminate in mod corespunzator si in conformitate cu normele stabilite
de autoritatile locale privind eliminarea deseurilor.

ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE

Acest aparat este fabricat din materiale reciclabile sau reutilizabile.
Eliminati-l in conformitate cu normele locale referitoare la eliminarea
deseurilor.  Pentru informatii suplimentare referitoare la tratarea,
valorificarea si reciclarea aparatelor electrocasnice, contactati autoritatile
locale competente, serviciul de colectare a deseurilor menajere sau
magazinul de unde ati achizitionat aparatul. Acest aparat este marcat
in conformitate cu Directiva europeana 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice (DEEE). Asigurandu-va ca acest
produs este eliminatin mod corect, contribuitila prevenirea consecintelor
negative asupra mediului inconjurator si sanatatii persoanelor. Simbolul
E de pe produs sau de pe documentele care il insotesc indica faptul ca
acest aparat nu trebuie eliminat ca deseu menajer, ci trebuie predat la
un centru de colectare corespunzator pentru reciclarea echipamentelor
electrice si electronice.

RECOMANDARI PENTRU ECONOMISIREA ENERGIEI

Preincalziti cuptorul numai daca se specifica astfel in tabelul cu informatii
privind prepararea sau in reteta dumneavoastra. Folositi forme de copt
inchise la culoare, lacuite sau emailate, pentru ca absorb caldura mai
bine. Alimentele care necesita o perioada de preparare mai indelungata
vor continua sa se coaca si dupa oprirea cuptorului.

Ciclul standard (PYRO): garanteaza curatarea eficienta a unui cuptor foarte
murdar. Ciclul cu economisire a energiei electrice (PYRO EXPRESS/ECO) -
numai la unele modele - : consumul se reduce cu circa 25% fata de ciclul
standard. Activati-l la intervale regulate (dupa ce ati preparat carne de 2
sau 3 ori consecutiv).

DECLARATII DE CONFORMITATE

Acest aparat respecta cerintele de proiectare ecologica prevazute de
Regulamentul european nr. 65/2014, in conformitate cu standardul
european EN 60350-1.
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gHCTPyKLI,I/Iﬂ MO BE3OINACHO-
W

OBA3ATEJIbHO MPOYTUTE N COBJIIO-

DAUTE
Mpexae YyemM NONb30BaTLCA NPMOOPOM, NPOYUTUTE
AAHHYI0  MHCTPYKUMlO  no  6e30macHOCTW.

CoxpaHuTte ee AnA BO3MOXHOCTM OobOpalieHua B
6ynywem.

B HacTOoAwenm WHCTpYKUMM U Ha CaMOM
npubope copep)kaTtcA BaXHble YyKa3aHuA Mo
6e3onacHoOCTW. Nx Heobxogmo npouecTb
N  BbINONHATD MOCTOSIHHO. 3rotoButenb
CHMMaeT C cebA BCAKYIO OTBETCTBEHHOCTb
3@ MOCNeAcTBMA  HecoOnoAeHusa  HACToALWMX
YyKa3aHU no 6e30MacHOCTY, HeHagnexallero
MCNosib30BaHMA Npubopa WA HenpaBusibHble
paboune HaCTPOMKK Ha NyfbTe yNpaBneHus.

A\ He npukacaiitecb K LYXOBKe BO BpemA
UMKNa NUPOMNTUYECKOW YUCTKU (CaMOOYMCTKN)
— CyLlecTByeT OMNacHOCTb MOJYYEeHMUA OXKOroB.
He no3Bonante petasmMm W XUBOTHbIM ONU3KO
NnoAXoguTb K MNeuyn BO BpemA U nocne
BbIMOMIHEHMA UMKNA MUPONTUYECKON OUYUCTKU
(noka nomeweHne He OyaeT  MOMHOCTbIO

NPOBETPEHO). Mepen 3anyckom  LMKNA
MUPONUTUYECKON OUYUCTKA OUYNCTUTE Kamepy
AYXOBKW OT Pas3NnTbIX MNPOAYKTOB, OCOGEHHO
OT XWpoB U Mmacen. He octaBnante niobble
NPUHAANEXHOCTN 1 MaTepuasbl BHYTPU AYXOBKU
BO BpeMsA LKA Nponm3a.

A\ Ecnu pgyxoBKa yCTaHOBNEHa NOf BapOYHON
NaHenblo,  BbIKMIOUMTE BCE TOPENKA WK
3M1eKTPOKOHPOPKN Ha BpemMs CaMOOUYUCTKM. -
BO M36€XaHue 0X0roB

A\ OueHb ManeHbkux geTein (4o 3 neT) He
cnepgyeT nognyckaTb K npubopy. Hetn B
Bo3pacte OT 3 OO 8 ner MOryt HaxoamTbcA
pAOOM C MPUOOPOM TONBbKO MNOA MOCTOAHHbBIM
NPUCMOTPOM. [etn, HaumHaa c 8-neTHero
BO3pacTa, 1ua C OrpaHMYeHHbIMU GU3NYECKMNU,
CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMK CMOCOOHOCTAMM
N nNuua, He uMerlme [OCTAaTOYHbIX 3HAHUNA W
HaBbIKOB, MOTYT MOJIb30BaTbCA NPNOOPOM TONTbKO
nog NPUCMOTPOM WM MOCAe TOro, Kak nonyyart
yKazaHma no 6e30MacHOMy KCMOJSIb30BaHUIO
npnbopa M OCO3HAT MMeLWMeca OMnacHOCTH.
He no3onante getam urpatb ¢ npubopom. Letu
MOTYT OCYLLEeCTBAATb YNCTKY M yXOA 3a Nnpnbopom
TONbKO NOA NPUCMOTPOM B3POC/IbIX.

A\ BHVMAHUE! TMpubop u ero AoCTynHble
YacCTU HarpeBalTCA B Npouecce NCNONb30BaHUA.
Cobniopanite  OCTOPOXKHOCTb BO  M3bexaHue
NPUKOCHOBEHNA K HarpeBaTeSIbHbIM 3/1eMEHTaM.
Hetn mnagwe 8 net MOryT HaxoAuUTbCA PALOM C
Npr6oPOM TONIbKO Mo NOCTOSHHbLIM MPUCMOTPOM
B3pPOC/IbIX.

A\ He octasnante npubop 6e3 npucmorpa BO
BpemA CywWwKn npogyktos. [lpubop ponyckaet
NCNonb30oBaHMe Tepmollyna. Ncnonb3ynTe
TepMoLlyn, pPeKOMeHAOBaHHbIM AnA  AaHHOWN
MoZenu AyXOBKW: ONAacHOCTb NoXapa.

A\ [lepxnte opexay W Apyrue roplouve
npeameTbl Boanu OT npubopa, MOKa BCe ero
YacTU MOJSIHOCTbID HEe OCTbIHYT — CyulecTByeT
OMacHOCTb noxapa. [loCTOAHHO BHMMAaTENbHO
cnepguTe 3a NPUroToBrieHnem 6ng ¢ 6onblm
KONMMYEeCTBOM Mpa, Macia unn ¢ gobaBrneHnem
anKoronA — onacHoOCTb noxkapa. [na nisneveHusA
NPOTUBHEN W NOCYAbl WCNONb3yNTe KYXOHHblE
pykaBuubl. [0 OKOHYaHUW NPUrOTOBNEHUA Nepes
ocyulecTBNeHMeM JOCTyna B MNeyb OCTOPOXKHO
OTKpoMTe ABepuy, NO3BONMB NOCTENEHHO BbINTA
ropayemy BO34yXy VAW Napy: MOXKHO MONYyYUTb
oxor. He 3akpbiBanTe OTBepCTUA ANA BbiBOAA
ropAavero BO3gyxa Ha nepegHen CTOPOHEe neyu:
OMaCHOCTb NoXapa.

A\ Cobniopalite OCTOPOXKHOCTb, KOraa Asepua
LYXOBKM HaXOAUTCA B OTKPbITOM WU HUXHEM
MONOXeHWK, YToObI N36eXxaTb yaapa ABepu.
PA3PELWLEHHOE NCIMOJIb3OBAHUE

A\ OCTOPOXHO: [laHHblii  npubop  He
npepgHasHaveH pana paboTbl C  ynpaBneHuem
OT BHEWHero nepekYarLlero YCTpouncTsa,




TAaKOro Kak TaiMep, Unu nynbTa ANCTAHLUUOHHOIO
ynpaBfieHuA.

A\ [anHbii  npubop  npegHasHauyeH A
MCNONb30BaHMA B ObITy, a TakXke B C/leAyloLmx
clyyasax: B ObITOBbIX KOMHaTax MnepcoHana
B Pa3fIMuHbIX NpeanpuAtTMax, oducax un ap.
TPYAOBbIX KONMNEKTMBaX; Ha depmax; B HOMepax
oTeneun, MoTenen 1 NPOYNX XKUMbIX MOMELLEHUAX.
A\ 3anpelwaetca ucnonb3osatb npubop AN
mobbIxX gpyrux uenen (Hanpumep, ana oborpesa
NOoMeLLEeHnI).

A\ NanHbin npuoéop He npegHasHayeH
ans npo¢eccnoHanbHoOro NCNONb30BaHUA.
3anpewaeTca NCNonb3oBaTb neyb BHe
nomMeLeHnI.

A\ 3anpeuwjaetca xpaHUTb B3pPbIBOOMACHbIE NN
roptouve BewecTBa (Hanpumep, O6eH3MH WK
a3po030JibHble 6anNoHbl) BHYTPW Npubopa wnu
PALOM C HAM BO 136eXkaHmne noxkapa.
YCTAHOBKA

A\ TMepemewatb u ycTaHaBnueaTb npuGop
LOMKHbI ABOE Unn 6bonee yenoBek BO nsbexaHune
TpaBm. [lpy pacnakoBke M yCTaHOBKe cnepyet
MCNONb30BaTb 3aLMTHbIe NepYaTKM BO n3bexaHne
nopesos.

A\ YctaHOBKY, B TOM unCie MOAKMIOYEHMe
K CUCTEMe BOAOCHAGXKeHMA (Mpu HanMunmn) W
BbINMOJSIHEHME SNIEKTPUYECKMX COeAVHEHUN, a
TaKKe PEMOHTHble PabOTbl AOMKEH BbIMOMHATD
KBaNnMPULMPOBaAHHbIN NepcoHan. 3anpelaeTcs
PEMOHTUPOBATb WX 3aMeHATb Jtobble AeTanu
npubopa, 3a WCKNIOYEHMEM CyyaeB, 0C060
OrOBOPEHHbIX B PYKOBOACTBE MO 3KCMsyaTauuu.
He paspewante petam noaxogutb OnM3KO K
MecTy ycTaHoBKW. [locne pacnakoBKku npubopa
ybeantecb, UTO OH He MOBpPEeXAeH BO BpeMs
TPaHCMOPTUPOBKM. B cnyuae ob6HapyxeHus
npobnem obpawantecb K nNpogasuy WA B
6nXKanLWMA CePBUCHDBIN LeHTP. [ocne ycTaHOBKM
OTXOAbl YMAKOBOUHbIX MaTepuanos (NnacTuk,
neHonsacToBble AeTann 1 T.4.) AOMXKHbI XPAaHUTbCA
B HeOOCTYNHOM A1 feTel MecTe BO u3bexaHne
onacHoctn yayweHua. [lepen BbINONHEHWEM
nobbIXx onepaunMi NO YCTaHOBKE OTKAUUTE
NPUOOopP OT INEKTPOCETU: CYLLECTBYET OMACHOCTb
NOPa)XeHNA SNEKTPUYECKUM TOKOM. Mpwn
yCTaHOBKe cobntofanite OCTOPOXKHOCTb, UTOObI He
noBpeanTb CEeTEBON LIHYP KOpnycom npubopa -
OMaCHOCTb MOKapa 1 MNOpaXeHUA S1eKTPUUYECKUM
TOKOM. He Bkntouante npnbop OO 3aBepLUEHMA
YCTaHOBKMW.

A\ TMpexpe yem BCTpanBaTb NPUGOP, BbIMONHUTE
BCe paboTbl MO Bblpe3Ke HEOOXOAMMbIX OTBEPCTUN
B KYXOHHOWN Mebenu, ypanute BCe CTPYXKU U
ONMUIKW.

He cHumaliTe npnbop c OCHOBAHMSA 13 NeHomnacTa
[0 MOMEHTa YCTaHOBKW.

A\ Tocne 3aBeplIeHNA YCTAaHOBKM HKHAA YacTb
npnbopa foMKHA CTaTb HEQOCTYMHOM.- OMACHOCTb
oxora.

A\ He yctanasnuBaiTe npubop 3a JeKopaTUBHON
ABepLuen — ornacHOCTb Nokapa.

A\ Ecnn npubop ycTaHOBMEH NOA CTOMELHULIEN,
OCTaBbTE€ MWHUMAJIbHBIA 3a30p Mexay pabouen
MOBEPXHOCTbIO M BEPXHUM Kpaem [YyXOBKWU:
CyLlecTByeT OMacHOCTb MNOMTyYeHMA OXora.
YKA3AHUA NO NEKTPUYECKOM BE3OMNMACHOCTI
A\ MacnopTHas Tabnnuka HaXoAUTCA C NepeHel
CTOPOHbI Neyn (OHa BUAHa NPV OTKPbITOM ABepue).
A\ na npubopa [OMKHA UMETLCA BO3MOXHOCTb
OTK/IIOYEHUA OT  JMIeKTPOCeTU NOCPeacTBOM
OTCOeANHEHNA BWIKM OT pPO3eTKu (ecnm K Hen
eCcTb AO0CTyn) AN C NOMOLbI0O MHOTOMOJIOCHOIO
BbIK/lOYaTeNsa, YCTaHaBNMBAeMOro A0 pPO3eTKW.
Mpnbop ponkeH 6biTb 3a3eMneH B COOTBETCTBUM
C HaUMOHaNbHbIMX CTaHAAPTAMM NEKTPUYECKON
6e30nacHoOCTW.

A\ He vicnonb3syiTte yanuHuTenu, passeTeuTeni u
nepexodHunkun. [locne 3aBeplleHUA YCTaHOBKM
SNEeKTPNYECKMe KOMMOHEHTbl [OOJPKHbI CTaTb
HeJOCTYNHbI ANA nonb3osatensa. He ncnonb3symnte
npubop, ecnn Bbl Mokpble nnu 6ocnkom. He
NoNb3ynTechb NPUOGOPOM, ECINY HEFO MOBPEXKAEHDI
CeTeBOM LWHYP WIN BWIKA, €CIM OH He
paboTaeT 4OMKHbIM 06pa3oM 1nu Gbi NOBPEXaEH
BCNeACTBMe yaapa Wiv NageHus.

A\ B cnyvae noBpexaeHUs CeTeBOro LHypa

BO  M30eXaHWe  BO3HWKHOBEHMSA  OMacHbIX
CUTyaumin  OH  JO/MKeH  OblTb  3aMeHeH
npou3BoguTeneM, COTPYAHVMKOM CEPBUCHOrO

LUeHTPa nnn KBaJ'II/I(I)I/ILI,I/IpOBaHHbIM cnegymnanmnctom
- OMNaCHOCTb NMOpPa*KeEHUA INEKTPUNYECKNM TOKOM.

A\ Ecnn cunosoit Kabenb TpebyeT 3ameHbl,

obpatntecb B aBTOPW3OBAHHbLIA  CEPBUCHbLIN
LeHTp.

YACTKA nyxoa

A BHVMAHME! lNepen nposepeHnem
TeXHUYECKOro 06CnyK1BaHNA

npubopa ybegutecb B TOM, UYTO OH BbIK/IOYEH
N OTCOeAMHEH OT 3IeKTPOCeTW; HUKOraa He
NCNONb3yNTE  MAPOOUYNCTUTENN: cyliecTByeT
OMacHOCTb MOPaXeHNA NeKTPUYECKM TOKOM.
A\ He wcnonb3yinte abpasuBHble uUCTALIME
CpencTBa U MeTanamyeckme CKpebku ana Ynctku
cTekna [ABepupbl: OHM MOryT nouapanatb
NMOBEPXHOCTb, YTO BNOCEACTBMN MOXKET NPUBECTY
K pacTpecKuBaHuIo CTeKNa.

A\ TMepepn BbinonHeHnem nobbIX AENCTBUAN NO
OUNCTKE N TexobCnyKMBaHUIO JdanTte npubopy
OCTbITb. BO M36€XaHne 0>KOroB.

A\ BHUMAHME! Bbiknouante  npubop
nepea 3aMeHOl Namnbl: CyL|ecTBYeT OnacHOCTb
NOpPaKeHNA NEKTPUYECKNM TOKOM.
YTUNN3ALUA YTAKOBOYHbIX MATEPUANIOB

YNakoBOYHbI MaTepuan AomnyckaeT NMosHylo BTOPUYHYIO nepepaboTky,
0 Yem CBUAETEeNbCTBYET CUMBOJ i’,z PasnnuHble YacTV ynakoBKM




AOKHbI 6bITb YTUNN3nNpOBaHbl B MOTHOM COOTBETCTBUN C AEIZCTB)/IOU.WIMM
MeCTHbIMU NMpasuaaMmun No yTuninsaynmm oTxoqos.

YAAJNIEHUE B OTXO4bl CTAPOI
3JIEKTPOBbITOBOIN TEXHUKU

JaHHbIA  Npubop  M3roToBNeH U3  MaTepuanoB,  [OMyCKaoLWMX
nepepaboTKy WA MOBTOPHOE WCMOJNIb30BaHMe. Ytnnusunpynte
npubop B COOTBETCTBMM C MECTHbIMM MpaBUnamMn  YTWIM3aumum
oTXofoB. [lononHutenbHylo WMHPopMauMio O npaBuniax obpalleHus
C 3NMeKTpoObLITOBbIMM Mpubopamu, KX yTunM3aumm M nepepaboTke
MOXHO MONYYUTb B MECTHbIX FOCYAAPCTBEHHbIX OpraHax, cnyxbe
cbopa ObITOBbIX OTXOAOB WM B MarasviHe, rpe Obul npuobpeTteH
npubop.  [JaHHbI Npubop HeceT MapKUPOBKY B COOTBETCTBUM C
EBponeiickon inpektneon 2012/19/EC no yTunmsaumm 3neKTpruyeckoro
N 3neKkTpoHHoro obopypoBaHuA (WEEE). O6ecneuvB npaBunibHyio
yTMnu3aumio  JaHHoro wu3genvs, Bbl nomoxeTe npepoTBpaTtuTbh
HeraTviBHble MOCNeACTBUA [N1A OKPYXallen cpeabl M 3[0POBbA

yenoeka. CumBon § Ha CamMOM M3Jenun WM Ha COMpPOBOAMUTENbHOM
[OKYMeHTaLMu yKa3bIBaeT, YTo Npu YTUIM3aLmMmn JaHHOTO N3Aenns C HUM
Heslb3s 06palLaTbCA Kak C 0OblYHbIMU ObITOBBIMU OTXOf4amMuU. BmecTo
3TOro, ero cnepyet caaTb Ha NepepaboTKy B COOTBETCTBYIOLWMNA MYyHKT
nprieMa 371eKTPUYECKOro 1 311eKTPOHHOIo 000pyLOoBaHUS.

COBETbI MO 3KOHOMWU SHEPTU

Monb3yinTtecb GyHKUMEN MNpeABapUTENIbHOrO HarpeBa TOMbKO B TOM
Cnyyae, eC/IN 3TO YKa3aHo B TabnnLue NpUroTosneHna 604 Uiy B BalLem
peuenTe. lNonb3yiTecb BCTaBHbIMY MPOTUBHAMMU, MOKPbITbIMY TEMHbBIM
NakoM WNW 3Manblo, Tak Kak OHMW Jlyyle nornouwatot Tenno. [Mpouecc
NPUroToB/IeHNA NPOAYKTOB, TPEOYIOWMX ANUTENIbHOTO MPUTrOTOBIEHUS,
6yneT NPOAOCIHKATLCA M NMOCIIe BbIKIIUEHWS Neyn.

CrangaptHbin umkn (PYRO): KOTOpPbIN MOAXOAUT ANA YUCTKA CUSIbHO
3arpA3HEHHON [yXOBKMW. SHeprocbeperatownii  umkn  (MAPONN3
MWH./ECO) - TONbKO Ha HEKOTOPbIX MOZENAX - PACXOAYOLMIA NPUMEPHO
Ha 25% 3HeprMm MeHblle MO CPaBHEHUID CO CTAHAAPTHLIM LIMKIOM.
Monb3yinTech 31Ol GyHKUMEN perynapHo (Mocne NpUroToBneHnsa maca 2
- 3 pasa nogpag).

AEKNAPALIAN O COOTBETCTBUA

Mprnbop cooTBeTCcTBYeT TpeboBaHUAM 3Kopm3aiHa EBponeiickoro
PernameHTa 65/2014 B cootBeTcTBMM € EBponerickum CtaHgaptom EN
60350-1.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

VAZNO JE DA SE PROCITAJU | POSTUJU

Pazljivo procitajte ova bezbednosna uputstva
pre upotrebe uredaja. Sacuvajte ih za buducu
upotrebu.

Ovaj priru¢nik i sam wuredaj pruzaju vazna
bezbednosna upozorenja koja morate procitati
i kojih se morate uvek pridrzavati. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti u slu¢aju nepostovanja
ovih bezbednosnih uputstava, nepravilnog
koris¢enja uredaja ili nepravilno podesenih
kontrola.

A\ Ne dodirujte rernu za vreme ciklusa pirolize
(samocisc¢enje) — postoji rizik od opekotina. Decu
i zivotinje treba drzati podalje za vreme ciklusa
pirolize (sve dok se prostorija potpuno ne izvetri).
Vedi ostaci prosute hrane, narocito masnoce i
ulja, moraju se ukloniti iz unutrasnjosti rerne pre
zapocinjanja ciklusa pirolize. Ne ostavljajte nikakav
pribor niti bilo $ta drugo u rerni za vreme ciklusa
pirolize.

A\ Ako je rerna postavljena ispod aspiratora,
vodite racuna da svi gorionici ili elektri¢ne ringle
budu isklju¢eni tokom ciklusa pirolize. - opasnost
od opekotina

A\ Malu decu (do 3 godine) treba drzati dalje
od uredaja. Malu decu (3-8 godina) treba drzati
dalje od uredaja, osim ukoliko imaju konstantan

nadzor. Deca starosti od 8 godina i viSe i
osobe sa umanjenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja,
mogu da koriste ovaj uredaj samo ako su pod
nadzorom ili ako su im data uputstva za bezbedno
koris¢enje uredaja i ukoliko razumeju moguce
rizike. Deca se ne smeju igrati sa uredajem.
Cis¢enje i odrzavanje ne smeju vriiti deca bez
nadzora.

A\ UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni delovi
jako se zagrevaju u toku upotrebe. Pobrinite se da
ne dode do kontakta sa grejac¢ima. Decu mladu od
8 godina treba uvek drzati po strani, ukoliko nisu
pod stalnim nadzorom.

A\ Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora za
vreme susenja hrane. Ukoliko je uredaj pogodan
za koris¢enje sonde, koristite samo temperaturnu
sondu preporucenu za ovu rernu — u suprotnom,
postoji rizik od pozara.

A\ Krpe i druge zapaljive materijale drzite dalje
od uredaja dok se svi delovi potpuno ne ohlade
— postoji rizik od pozara. Budite narocito oprezni
prilikom spremanja masne hrane ili prilikom
dodavanja alkoholnih pi¢a—postojirizik od pozara.
Koristite rukavice za rernu za vadenje posuda i
pribora. Po zavrSetku peclenja, pazljivo otvorite
vrata i pustite vreo vazduh ili paru polako napolje
pre nego Sto pristupite rerni — postoji rizik od
opekotina. Ne blokirajte otvore za vreo vazduh na
prednjoj strani rerne — postoji rizik od pozara.

A\ Budite pazljivi kada su vrata rerne otvorena,
kako ne biste udarili u njih.

DOZVOLJENA UPOTREBA

A MERA PREDOSTROZNOSTI: Uredaj nije
predviden da se njime upravlja spoljnim uredajem
za ukljucivanje, kao Sto je tajmer, ili odvojenim
sistemom za daljinsko upravljanje.

A\ Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu
u domacinstvu i takode se moze koristiti:
u kuhinjama za osoblie u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim okruzenjima; u
seoskim gazdinstvima; od strane gostiju hotela,
motela, smestaja prenocista sa doruckom i drugih
objekata za smestaj gostiju.

A\ Nijedna druga upotreba nije dozvoljena (npr.
zagrevanje prostorija).

A\ Ovaj uredaj nije namenjen za profesionalnu
upotrebu. Ne koristite ga na otvorenom.

A\ Ne ¢uvajte eksplozivne ili zapaljive materije
(npr. benzin ili sprejeve) unutar ili blizu uredaja —
postoji rizik od pozara.

UGRADNJA

A\ Ovim uredajem moraju rukovati i montirati
ga dve ili vise osoba — postoji rizik od povrede.
Prilikom raspakivanja i ugradnje, koristite zastitne
rukavice — postoji rizik od posekotina.

A\ Ugradnju, uklju¢ujuci dovod vode (ako postoji),
elektricne priklju¢ke i popravke mora da obavi
kvalifikovani tehnic¢ar. Ne popravljajte delove




uredaja i ne menjajte ih ukoliko to nije izri¢ito
navedeno u uputstvu za upotrebu. Drzite decu
podalje od mesta ugradnje. Posle vadenja
uredaja iz pakovanja proverite da se nije ostetio
tokom transporta. U sluCaju da postoje neki
problemi, obratite se svom prodavcu ili najblizem
postprodajnom servisu. Nakon ugradnje, otpadna
ambalaza (plasti¢ni delovi, delovi od stiropora
itd.) se mora Cuvati van domasaja dece — postoji
rizik od gusenja. Pre ugradnje, uredaj se mora
iskljuciti sa strujnog napajanja — postoji rizik od
strujnog udara. Pazite da uredaj ne osteti kabl za
napajanje tokom ugradnje — postojirizik od pozara
ili strujnog udara. Aktivirajte uredaj tek nakon sto
je postupak montiranja zavrsen.

A\ Uklonite sve drvene delove pre ugradnje
uredaja i uklonite svu piljevinu i strugotinu.
Uredaj izvadite iz stiropora tek u trenutku
ugradnje.

A\ Nakon ugradnje, donja strana uredaja ne
sme viSe da bude pristupacna — postoji rizik od
opekotina.

A\ Ne postavljajte uredaj iza dekorativnih vrata —
postoji rizik od pozara.

A\ Ako uredaj ugradujete ispod radne ploce,
ne blokirajte minimalni razmak izmedu radne
povrsine i gornje ivice rerne — postoji rizik od
opekotina.

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

A\ Plocica se nalazi na prednjoj ivici pe¢nice
(vidljiva je kada su vrata otvorena).

A\ Mora biti omogucéeno isklju¢ivanje uredaja sa
napajanja izvlacenjem utikaca iz uti¢nice, ukoliko
joj se moze pristupiti, ili putem dostupnog
visepolnog prekidaca postavljenog iznad uti¢nice
u skladu sa pravilima ozi¢enja, a uredaj mora biti
uzemljen u skladu sa nacionalnim standardima
elektricne bezbednosti.

A\ Ne koristite produzne kablove, videstruke
uti¢nice i adaptere. Nakon ugradnje elektri¢ni
delovi ne smeju da budu dostupni korisniku.
Ne koristite uredaj kada ste mokri ili bosi. Ne
rukujte ovim uredajem ako mu je oStecen kabl za
napajanje ili utika¢, ako ne radi kako treba, ili ako
je ostecen ili ste ga ispustili.

A\ Ukoliko je kabl za napajanje o3teéen, potrebno
je da ga proizvoda, serviser ili druga kvalifikovana
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla
opasnost — postoji rizik od elektri¢cnog udara.

A\ Ako je potrebna zamena kabla za napajanje,
obratite se ovlas¢enom servisnom centru.
CISCENJE | ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE: Pre obavljanja ¢isc¢enja ili
odrZavanja, vodite ra¢una da uredaj budeisklju¢en
idanebude priklju¢en na strujno napajanje; nikada
ne koristite opremu za cis¢enje parom — postoji
rizik od elektri¢cnog udara.

A\ Ne koristite gruba abrazivna sredstva za
¢is¢enje ili oStre metalne strugace za (ciScenje
stakla na vratima rerne, jer mogu da ogrebu
povrsinu, $to moze dovesti do pucanja stakla.

A\ Proverite da li se uredaj ohladio pre nego 3to
zapocnete Cis¢enje ili odrzavanje. - opasnost od
opekotina.

A\ UPOZORENJE: Isklju¢ite uredaj pre zamene
sijalice — postoji rizik od strujnog udara.
ODLAGANJE AMBALAZE

Materijal za pakovanje je moguce 100% recikliratii oznacen je reciklaznim
simbolom 057,% . Razni delovi pakovanja se moraju odgovorno odlagati u
skladu i potpuno sa lokalnim propisima o odlaganju otpada.

ODLAGANJE KUCNIH UREDAJA

Ovaj uredaj je proizveden od materijala koji se mogu reciklirati ili ponovo
upotrebiti. Odlozite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju
otpada. Za vise informacija o tretmanu, ponovnom iskoris¢avanju i
reciklazi ku¢nih elektri¢nih uredaja obratite se nadleznom lokalnom
organu vlasti, sluzbi za sakupljanje komunalnog otpada ili prodavnici u
kojoj ste kupili uredaj. Ovaj uredaj je oznacen prema Evropskoj Direktivi
o odlaganju elektri¢ne i elektronske opreme 2012/19/EZ (Waste Electrical
and Electronic Equipment — WEEE). Ako pravilno odlozite proizvod na
otpad, pomoci Cete u sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Simbol E na proizvodu ili na pratecoj
dokumentaciji ukazuje na to da sa njim ne treba postupati kao sa
komunalnim otpadom, ve¢ ga treba predati odgovaraju¢em centru za
sakupljanje i reciklazu elektri¢ne i elektronske opreme.

SAVETI ZA USTEDU ENERGIJE

Samo u slucaju da je to navedeno u tabeli za pripremu hrane ili u vasem
receptu, rernu mozete unapred zagrejati. Koristite tamne lakirane ili
emajlirane kalupe za pecenje posto oni bolje apsorbuju toplotu. Hrana
koju treba duze peci nastavice da se pece posto se rerna iskljuci.
Standardni ciklus (PIROLIZA): pogodan za cis¢enje jako zaprljane rerne.
Ciklus sa uStedom energije (EKSPRES PIROLIZA/EKO) — dostupan je
samo kod odredenih modela: trosi otprilike 25% manje energije nego
standardni ciklus. Birajte ovu funkciju u redovnim intervalima (nakon
spremanja mesa 2 ili 3 puta uzastopno).

IZJAVE O USAGLASENOSTI

Ovaj uredaj ispunjava zahteve ekoloskog dizajna evropske odredbe
65/2014 u skladu sa evropskim standardom EN 60350-1.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

DOLEZITE! PRECITAJTE SI A DODRZIA-
VAJTE

Pred pouzitim spotrebica si precitajte tieto
bezpecnostné pokyny. Uchovajte ich poruke
pre buduce pouZzitie.

V tychto pokynoch a na samotnom spotrebici
su uvedené doélezité upozornenia tykajuce sa
bezpeclnosti, ktoré treba vzdy dodrziavat. Vyrobca
odmieta zodpovednost v pripade nedodrzania
tychto bezpecnostnych pokynov, nenalezitého
pouzivania spotrebica alebo nespravneho
nastavenia ovladania.

A\ Pocas pyrolytického cyklu (samocistenie) sa
rdary nedotykajte — nebezpecenstvo popalenia.
Pocas pyrolytického cyklu a po jeho skonceni
sa nesmu deti a zvieratd zdrziavat v blizkosti
spotrebica (kym miestnost nie je Uplne vyvetrana).
Pred cyklom cistenia je potrebné odstranit z rary
rozliate tekutiny, najma tuky a oleje. Pocas
pyrolytického cyklu nenechdvajte v rare nijaké
prislusenstvo ani material.




A\ V pripade, Ze je rdra nainstalovana pod varnou
doskou, dbajte, aby boli horadky alebo elektrické
platnicky pocas pyrolytického cyklu vypnuté. -
hrozi nebezpelenstvo popdlenia

A\ Velmi malé deti (0 — 3 roky) by sa nemali
zdrziavat v okoli spotrebica. Malé deti (3-8 rokov)
nepustajte k spotrebi¢cu bez dozoru. Deti
od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi a mentalnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skuisenosti a znalosti moézu
pouzivat tento spotrebi¢ len v pripade, ak su
pod dozorom alebo dostali pokyny tykajuce
sa pouzivania spotrebi¢a bezpecnym sp6sobom
a chdpu hroziace nebezpecenstva. Deti sa so
spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

A\ UPOZORNENIE: Spotrebi¢ ajeho pristupné ¢asti
sa pocas pouzivania zahrievaju. Budte opatrni,
aby nedoslo ku kontaktu s ohrevnymi ¢lankami.
Nedovolte, aby sa deti mladsie ako 8 rokov priblizili
k rdre, pokial nie su nepretrzite pod dozorom.

A\ Nikdy nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru
pri sudeni potravin. Ak je spotrebi¢ vhodny na
pouzitie teplotnej sondy, pouzivajte len teplotnu
sonduodporucanu pretutordru—nebezpelenstvo
poziaru.

A\ Obleenie a iné horlavé materialy uchovavajte
mimo spotrebica, kym vsetky komponenty Uplne
nevychladni — nebezpecenstvo vzniku poziaru.
Vzdy davajte pozor pri priprave jedal obsahujucich
velké mnozstva tuku, oleja alebo pri pridavani
alkoholickych napojov — nebezpecenstvo vzniku
poziaru. Na vyberanie pekacov a prislusenstva
pouzivajte Specidlne kuchynské rukavice. Na
konci pripravy jedla opatrne otvorte dvierka, aby
horuci vzduch ¢i para mohli postupne uniknut, az
potom vyberte jedlo znutra riry —nebezpecenstvo
popalenin. Neblokujte vetracie otvory na horuci
vzduch na prednej strane rdry — nebezpecenstvo
vzniku poziaru.

A\ Ked su dvierka otvorené alebo vyklopené,
davajte pozor, aby ste do nich nevrazili.
POVOLENE POUZIVANIE

A\ UPOZORNENIE: Spotrebi¢ nie je uréeny
na ovladanie prostrednictvom externého
prepinacieho zariadenia, ako je casova¢, ani
samostatnym dialkovym ovladacom.

A\ Tento spotrebi¢ je uréeny na pouzitie
v domacnosti alebo na podobné ucely ako napr.:
v oblastiach kuchyniek pre personal v dielhach,
kancelariach a inych pracovnych prostrediach; na
farmach; pre hosti v hoteloch, moteloch alebo
inych ubytovacich zariadeniach.

A\ Nie je povolené pouzivat ho nainé ucely (napr.
vykurovanie miestnosti).

A\ Tento spotrebi¢ nie je uréeny na profesionalne
pouzivanie. Spotrebi¢ nepouzivajte vonku.

A\ Do spotrebica ani do jeho blizkosti
neumiestnujte horlavé materidly (napr. benzin
alebo aerosolové nadoby) - riziko poziaru.
INSTALACIA

A\ Sospotrebi¢com musiamanipulovatainstalovat
ho minimalne dve osoby — riziko zranenia. Pri
vybalovani a instalovani pouzivajte ochranné
rukavice — riziko porezania.

A\ Indtalaciu, vratane privodu vody (ak je)
a elektrického zapojenia a taktiez opravy
musi vykonavat kvalifikovany technik.  Nikdy
neopravujte ani nevymienajte ziadnu cast
spotrebi¢a, ak to nie je uvedené v navode na
pouzivanie. Nepustajte deti k miestu instalacie.
Po vybaleni spotrebica sa uistite, ze sa pocas
prepravy neposkodil. V pripade problémov sa
obratte na predajcu alebo popredajny servis. Po
inStalacii treba odpad z balenia (plasty, kusy
polystyrénu a pod.) ulozit mimo dosahu deti
— nebezpecenstvo udusenia. Pred vykondvanim
instalacnych prac musite spotrebi¢ odpojit od
elektrického napdjania — nebezpecenstvo zasahu
elektrickym pradom. Pocas instalacie davajte
pozor, aby ste spotrebicom neposkodili napajaci
kabel — nebezpeclenstvo poziaru alebo zasahu
elektrickym pradom. Spotrebi¢ zapnite az po
uplnom dokonceni instalacie.

A\ Pred vsadenim spotrebi¢a do nabytkového
prislusenstva urobte vsetky potrebné vyrezy
a odstrante drevené odrezky a piliny.
Spotrebi¢ vyberte z polystyrénove;j
zakladne az tesne pred instalaciou.

A\ Poinstalacii nesmie byt spodnd ¢ast spotrebica
pristupna — nebezpelenstvo popdlenia.

A\ Neinstalujte spotrebi¢ za dekorativne dvierka
— nebezpeclenstvo poziaru.

A\ Ak je spotrebi¢ nainstalovany pod pracovnou
doskou, neblokujte minimdlnu medzeru medzi
pracovnou doskou a hornym okrajom rury —
nebezpecenstvo popalenia.

VAROVANIA PRI POUZiVANI ELEKTRICKEHO
SPOTREBICA

A\ Typovy étitok je umiestneny na prednom okraji
rary, viditelny pri otvorenych dvierkach.

A\ Spotrebi¢ sa musi dat odpojit od napajania bud
vytiahnutim zastrcky, pokial je lahko dostupna,
alebo prostrednictvom pristupného viacpélového
prepinaca nainstalovaného pred zasuvkou
podla predpisov pre domovu elektroinstalaciu
a spotrebi¢ musi byt uzemneny v sulade
s narodnymi bezpecnostnymi normami pre
elektrotechniku.

A&\ Nepouzivajte predlZovacie kable, rozdvojky
ani adaptéry. Po instalacii spotrebi¢a nesmu
byt jeho elektrické Casti pristupné pouzivatelom.
Nepouzivajte spotrebi¢, ak ste mokri alebo bosi.
Spotrebic nepouzivajte, ak ma poskodeny napajaci

penovej




kabel alebo zastr¢ku, ak nefunguje spravne, ¢i ak
bol poskodeny alebo spadol.

A\ Ak je poskodeny napéjaci elektricky kabel,
musi ho vyrobca, jeho autorizovany servis alebo
podobne kvalifikované osoby nahradit rovnakym
kablom, aby sa predislo nebezpecenstvu zasahu
elektrickym pradom.

A\ Ak je potrebné vymenit napajaci kabel, obratte
sa na autorizovany servis.

CISTENIE A UDRZBA

A\ UPOZORNENIE: Pred udrzbou vzdy dbajte, aby
bol spotrebi¢ vypnuty a odpojeny od elektrickej
siete; nikdy nepouzivajte zariadenie na distenie
parou — nebezpecenstvo zasahu elektrickym
pradom.

A\ Na ¢cistenie skla dvierok nepouzivajte drsné
abrazivne Cistiace prostriedky ani ostré kovové
Skrabky, pretoze moézu poskriabat povrch, ¢o
mdbze mat za nasledok rozbitie skla.

A\ Pred Udrzbou alebo ¢istenim sa presvedcte,

¢i spotrebi¢ vychladol. - hrozi nebezpelenstvo
popalenia.

A\ UPOZORNENIE: Pred vymenou Ziarovky
spotrebi¢ vypnite — nebezpelenstvo zasahu

elektrickym priadom..
LIKVIDACIA OBALOVYCH MATERIALOV

Vsetky obalové materidly sa mézu na 100 % recyklovat a s oznacené
symbolom recyklacie ﬁ Rozne casti obalu likvidujte zodpovedne,
v plnom sulade s platnymi miestnymi predpismi o likvidacii odpadov.
LIKVIDACIA DOMACICH SPOTREBICOV

Tento spotrebic je vyrobeny zrecyklovatelnych alebo znovu pouzitelnych
materidlov. Zlikvidujte ho v sulade s miestnymi predpismi o likvidacii
odpadov. Podrobnejsie informacie o zaobchadzani, obnove a recyklacii
domdcich spotrebicov dostanete na prislulsnom miestnom urade,
v zbernych strediskdch alebo v obchode, kde ste spotrebi¢ kupili.
Tento spotrebic je oznaceny v sulade s Eurépskou smernicou 2012/19/ES
o likvidacii elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ). Zabezpecenim,
Ze tento vyrobok bude zlikvidovany spravnym spésobom, pomédzete
predchadzat potencidlnym negativnym dopadom na Zivotné prostredie
a ludské zdravie. Symbol E na spotrebi¢i alebo v sprievodnych
dokumentoch znameng, ze s tymto vyrobkom sa nesmie zaobchadzat
ako s domovym odpadom, ale treba ho odovzdat v zbernom stredisku
na recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni.

RADY NA USPORU ELEKTRICKEJ ENERGIE

Predohrev rury pouzivajte, iba ak je to uvedené v tabulke na pripravu
jedal alebo v recepte. Na pecenie pouzivajte tmavé lakované alebo
smaltované formy, pretoze ovela lepsie pohlcuju teplo. Jedlo, ktoré si
vyzaduje dlhsiu pripravu, sa bude piect aj po vypnuti rary.

Standardny cyklus (Pyro ¢istenie): vhodny na ¢istenie velmi znecistenej
rary. Usporny cyklus (PYRO EXPRES CISTENIE/EKO) — iba pri niektorych
modeloch —: spotreba energie je nizsia o priblizne 25 % v porovnani
so Standardnym pyrolytickym cyklom. Aktivujte ho v pravidelnych
intervaloch (po peceni masa 2 — 3-krét po sebe).

VYHLASENIA O ZHODE

Tento spotrebi¢ splita poziadavky na ekodizajn podla nariadenia Komisie
(EU) &.65/2014 v stlade s eurépskou normou EN 60350-1.
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VARNOSTNA NAVODILA
POMEMBNE INFORMACUJE, Kl JIH

MORATE PREBRATI IN UPOSTEVATI

Pred uporabo aparata preberite ta varnostna
navodila. Navodila hranite na dosegu roke za
prihodnjo uporabo.

V  navodilih za uporabo in na aparatu
so pomembna varnostna navodila, ki jih
mora uporabnik prebrati in vedno upostevati.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v
primeru neupostevanja varnostnih  navodil,
nepravilne uporabe aparata ali napacne nastavitve
upravljalnih elementov.

A\ Med pirolizo (samodejnim ¢is¢enjem) se ne
dotikajte pecice, saj obstaja nevarnost opeklin.
Med pirolizo in po njej se otroci in Zivali ne
smejo pribliZzevati aparatu (prostor morate najprej
popolnoma prezraciti). Pred zacetkom pirolize je
trebarazlitja, Se posebejmasc¢oboinolje, odstraniti
iz pecice. Med pirolizo v pecici ne sme biti pribora
ali drugih predmetov.

A\ Ce je pecica names¢ena pod kuhalno povrsino,
naj bodo vsi gorilniki ali elektri¢ne kuhalne plosce
med pirolizo izklopljeni. Nevarnost opeklin

A\ Zelo majhni otroci (0-3 let) ne smejo biti v
blizini aparata. Majhni otroci (3-8 let) ne smejo
biti v blizini aparata brez stalnega nadzora. Otroci,
stari 8 let ali ve¢, in osebe z omejenimi telesnimi,
cutnimi ali razumskimi sposobnostmi oz. osebe, ki
nimajo izkusenj in znanja, lahko aparat uporabljajo
le, ¢e so pod nadzorom oz. ¢e so bili pouceni o
varni uporabi aparata in se zavedajo morebitnih
nevarnosti. Otroci se z aparatom ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora ne smejo Cistiti ali vzdrzevati
aparata.

A\ OPOZORILO: Aparat in dostopni deli se med
uporabo segrejejo. Pazite, da se ne dotaknete
grelnikov. Otroci, mlajSi od 8 let, se ne smejo
zadrzevati v blizini aparata, e niso pod stalnim
nadzorom.

A\ Aparata med susenjem Zivil nikoli ne pus¢ajte
brez nadzora. Ce je v pecici dovoljeno uporabljati
temperaturno sondo, uporabite le sondo, ki je
priporo¢ena za to pecico, saj lahko pride do
pozara.

A\ Pazite, da aparat ne pride v stik s krpami
ali drugimi vnetljivimi predmeti, dokler se vse
komponente povsem ne ohladijo, saj lahko pride
do pozara. Ko pripravljate hrano z visoko
vsebnostjo masti ali olja ter ko dodajate alkoholne
pijace, bodite zelo previdni, saj lahko pride do
pozara. Za odstranjevanje posode in pribora
uporabljajte zascitne rokavice. Po koncu priprave
hrane previdno odprite vrata in vro¢ zrak ali
paro iz pecice izpustite postopoma, Sele nato
lahko sezete v pecico, saj se lahko opeclete. Ne
prekrivajte zracnikov za vroc zrak na spredniji strani
pecice, saj lahko pride do pozara.

A\ Bodite previdni pri delno ali povsem odprtih
vratih pecice, da se ne udarite.

DOVOLJENA UPORABA

A\ POZOR: aparat ni namenjen temu, da bi ga
upravljali zzunanjimi upravljalnimi napravami, kot
sta casovnik ali lo¢en daljinski upravljalnik.




A\ Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu
in temu podobnim nag¢inom uporabe, kot so: v
kuhinjah za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih, na kmetijah, za goste v hotelih,
motelih in prebivalce drugih stanovanjskih okolij.
A\ Druga uporaba ni dovoljena (npr. segrevanje
prostorov).

A\ Aparat ni namenjen profesionalni uporabi.
Aparata ne uporabljajte na prostem.

A\ V aparatu ali v njegovi bliZzini ne shranjujte
eksplozivnih ali vnetljivih snovi (npr. bencin in
plocevinke z razprsili) — nevarnost pozara.
NAMESTITEV

A\ Za premikanje in namestitev aparata sta
potrebni najmanj dve osebi — nevarnost poskodb.
Za odstranjevanje embalaze in namestitev aparata
uporabite zascitne rokavice — nevarnost ureznin.
A\ Namestitev aparata, vklju¢no z dovodom
vode (Ce je ta prisoten), elektricnimi prikljucki
ter popravila smejo izvajati samo usposobljeni
tehniki. Ne popravljajte ali zamenjujte delov
aparata, razen Ce to ni izrecno navedeno v
uporabniskem priro¢niku. Otroci se mestu
namestitve ne smejo priblizevati. Ko aparat
odstranite iz embalaze, se prepri¢ajte, da med
prevozom ni bil poSkodovan. V primeru tezav se
obrnite na prodajalca ali najblizjo servisno sluzbo.
Ko je aparat namescen, ostanke embalaze (plastika,
deli iz stiropora itd.) shranite izven dosega otrok
— nevarnost zadusitve. Preden aparat namestite,
ga zaradi nevarnosti elektri¢cnega udara odklopite
z elektricnega omrezja. Med namestitvijo pazite,
da aparat ne poskoduje napajalnega kabla, saj
to lahko privede do pozara ali povzroci elektri¢ni
udar. Aparat vklopite 3ele, ko je namestitev
koncana.

A\ Vse potrebne izreze v element izvedite pred
vgradnjo aparata ter odstranite vse lesene trske in
Zagovino.
Podstavek iz
namescanju.
A\ Ko je namestitev kon¢ana, spodnji del aparata
ne sme biti ve¢ dosegljiv, saj lahko pride do
opeklin.

A\ Aparata ne namescajte za okrasnimi vrati, saj
lahko pride do pozara.

A\ Ce je aparat nameicen pod pultom, ne
prekrivajte  minimalne razdalje med delovno
plosco in zgornjim robom pecice, saj lahko pride
do opeklin.

OPOZORILA GLEDE ELEKTRICNEGA TOKA

A\ Tablica s serijsko stevilko je name$¢ena na
predniji strani pecice in je vidna, ko so vrata pecice
odprta.

A\ Prekinitev napajanja aparata mora biti mogoca
z izklopom vtica, Ce je ta na dosegu roke, ali
z vecCpolnim stikalom, ki je v skladu s predpisi
za ozicenje namesceno na vodu med vti¢nico in
aparatom. Aparat mora biti prav tako ozemljen

stiropora odstranite Sele pri

v skladu z drZzavnimi standardi glede elektricne
varnosti.

A\ Prepovedana je uporaba podaljskov,
razdelilnih vti¢nic in adapterjev. Elektricne
komponente po namestitvi aparata uporabnikom
ne smejo biti dostopne. Aparata ne uporabljajte,
ko ste mokri ali bosi. Aparata ne uporabljajte,
Ce ima poskodovan napajalni kabel ali vti¢, ¢e ne
deluje pravilno oziroma ¢e je bil poskodovan ali je
padel.

A&\ Poskodovan napajalni kabel sme z enakim
kablom nadomestiti le proizvajalec, njegov serviser
ali podobno usposobljena oseba, saj obstaja
moznost elektricnega udara. Na ta nacdin se
prepreci ogrozanje uporabnika.

A\ Ce morate zamenjati napajalni kabel, se obrnite
na pooblascen servisni center.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

A OPOZORILO: Aparat morate  pred
vzdrzevalnimi deli izklopiti in izkljuciti z
elektricnega napajanja; ne uporabljajte parnih
Cistilcev, saj obstaja nevarnost elektricnega udara.
A\ Za &is¢enje stekla vrat pecice ne uporabljajte
grobih in abrazivnih Cdistil ali kovinskih strgal, saj
lahko opraskajo povrsino, zaradi Cesar lahko steklo
poci.

A\ Pred vzdrzevanjem ali ¢is¢enjem se prepricajte,
da se je aparat ohladil. - nevarnost opeklin.

A\ OPOZORILO: Pred menjavo lu¢i aparat
izklopite, saj lahko pride do elektri¢nega udara.
ODSTRANJEVANJE EMBALAZE

Embalazo je mogoce povsem reciklirati in je oznacena s simbolom za
recikliranje 057,% . Dele embalaze zato zavrzite odgovorno in v skladu s
predpisi pristojnih sluzb, ki urejajo odlaganje odpadkov.
ODSTRANJEVANJE GOSPODINJSKIH APARATOV

Aparat je izdelan iz materialov, ki jih je mogoce reciklirati oz.
ponovno uporabiti. Aparat zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi
predpisi. Dodatne informacije o odstranjevanju in recikliranju elektri¢nih
gospodinjskih aparatov lahko dobite na pristojnem obcinskem uradu,
pri komunalni sluzbi ali v trgovini, kjer ste aparat kupili. Aparat je
oznacen v skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEO). Aparat odlozite na predvidenih zbirnih
mestih, saj lahko s tem preprecite $kodljive posledice za okolje in zdravje
ljudi. Simbol E na aparatu ali prilozeni dokumentaciji pomeni, da je
aparat prepovedano odlagati med komunalne odpadke. Oddati ga je
treba v zbirnem centru za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme.

NASVETI ZA VARCEVANJE Z ENERGIJO

Pecico predgrejte samo, ¢e je to navedeno v razpredelnici za pripravo
hrane ali v receptu. Uporabljajte temno lakirane ali emajlirane pekace,
saj se veliko bolje segrevajo. Hrana, ki zahteva daljsi ¢as priprave, se Se
naprej kuha oz. pece tudi po izklopu pecice.

Standardni cikel (PYRO): primeren je za cis¢enje zelo umazane pecice.
Cikel z var¢evanjem energije (PYRO EXPRESS/ECO) — samo pri nekaterih
modelih: prihrani priblizno 25 % energije v primerjavi s standardnim
ciklom. Izberite ga v enakomernih intervalih (po pripravi mesa 2- ali
3-krat zapored).

IZJAVE O SKLADNOSTI

Aparatizpolnjuje zahteve po ekolo3ki zasnovi v skladu z evropsko uredbo
65/2014 in je skladen z evropskim standardom EN 60350-1.




UK |
IHCTPYKLUII 3 TEXHIKU BE3NEKU

BAXJIUBI MPABUNA, AKI TPEBA NMPOYU-
TATUTA AKUX CNiag AOTPUMYBATUCA

MNepen BMKOPUCTaHHAM Mpunagy npoyntanTe Ui
IHCTPYKLUIT 3 TexHikn 6e3nekn. 36epexiTb ix gns
NOJanbLIOro BUKOPUCTAHHA.

Y umMx iHCTPYKLiAX Ta HAa caMOMy Npuagi MicTATbCA
BaXNMBI nonepekeHHA Npo Hebe3neky, AKi
Cnip 3aBXAauM BUKOHYBaTW. BupobHMK He Hece
»KOAHOI BigNOBIfANbHOCTI 3@ HEAOTPUMAHHA LINX
IHCTPYKUiN 3 TexHikn 6e3nekun, 3a HeHanexHe
BMKOPUCTaHHA npunagy abo HenpaBuibHe
HasalTyBaHHA efleMeHTIB yrpaBiHHA.

A\ He Topkanteca payxoBoi wadu nig vac
NiPONITUYHOIO UMKNY (CAMOOUULLEHHA) — iCHYE
pU3nK OTpMMaHHA onikis. [lig yac i nicna unkny
niponisy (NOKM MNpuMilleHHA He Oyae MOBHICTIO
NPOBITPEHNM) He 3anuwanTe 6ina ayxoBoi Wwadpw
Aiten i TBapuH 6e3 HarnAgy. [lepep nouyaTtkom
NipONITUYHOro UMKy 3 AYXOBOI Wadpu HeobxigHO
BUOANUTN HAO/INWKN PIgVHN, 30Kpema Xupy Ta
onii. He 3anuwante Oyab-Ake nNpunagga uu
mMaTepianu BcepeauHi AyxoBoi wadu nig uvac
NiPONITUYHOrO LNKITY.

M Akwo pgyxosa wada BCTaHOBNEHa Mg
BapW/IbHOI NOBEPXHELD, NepeBipTe, YN BUMKHEHO
BCi ra3oBi MaNbHUKK UM eNeKTPUUYHi KOHPOPKM
nig Yac NiponiTMYHOro UMKAy. - icCHye Hebe3neka
onikis

A\ He possonante maneHbkum gitam (go 3
POKiB) MNiAXxoauTM HapTo 6MM3bKO OO0 npuniagy.
He po3Bonamte maneHbkum gitam (Big 3 oo 8
POKiB) NigxoauTn HaaToO 6IM3bKO Ao Npunagy 6e3
NOCTINHOro HarnAagy. [1o KOpUCTyBaHHA NPUIagom
[OMNyCKaloTbCA AiTn BiKOM Big 8 pokKiB, ocobu 3
Gi3MUYHNMK, CEHCOPHMMU Y/ PO3YMOBMMU Balamu,
a TaKoX ocobu, AKi He MalTb JOCBIAY UM 3HaHb
WOAO BMKOPUCTAHHA LbOro npunagy, TibKM 3a
YMOBW, WO Taki 0cobu oTpumanu iHCTPYKLii WwWoao
6e3rneyHOro BMKOPUCTaHHA Mpunagy, pPo3yMmitoTb
MOXNUBUA PU3MK abo BUKOPUCTOBYIOTb Npuniag
nig Harnagom. He po3sonAanTe [ITAM rpaTucA
3 nNpunagom. Hitm  MOXyTb umctut Ta
obcnyroByBaT! npwnag nuvwe nig  HarnAagom
AOPOC/NX.

A\ TONEPEOXKEHHA: Nig yac BMKOPUCTaHHA
npunag i Noro JOCTYMHi YaCTUHW HarpiBalTbCA.
Cnig 6y™m obepexHumK, W06 He TOPKHYTMCA
HarpiBasibHUX eneMeHTIB. ,U,ITeI/I Ao 8 pokiB
He MOXHa 3anuwaTty nopydy i3 npunagom 6e3
NOCTINHOrO HarNAay.

A\ He 3anvnwante npunaa 6e3 Harnagy, Komm
cywmnTe npoayktn.  AKwo npwunag npuaaTHUN
ANA BUKOPUCTaHHA JATUMKa, 3aCTOCOBYMTE TiNbKN
TemnepaTtypHUn JaTunk, AKUA PeKOMeHAOBaHO
ANA Ui€l AyxoBoi wadu — icHye pn3NK BUHNKHEHHA
NoXeXi.

A\ He knapitb opar abo iHWI nerkosalMUCTi
maTtepianu nobnusy npunagy, AOKU MOBHICTIO
He OXOJIOHYTb BCi MOr0 KOMMOHEHTU — iCHYE
PU3NK BUHWKHEHHA MOXexXi. 3axgu OyabTe
obepexHi nig YaCc nNpuUrotyBaHHA CTpaB 3
BMKOPUCTAHHAM XMpy, onii abo npu goaaBaHHi
aNIKOTOJIbHMX HAMoIB — iCHYE PU3MK BUHUKHEHHSA
noxexi. [lpn pictaBaHHI nocyny 1 akcecyapis
KOPUCTYTEeCA  NPUXBATKOI. HanpwukiHui
rotyBaHHA 3 00epeXxHiCTIo BigKpunTe ABepuATa,
wo6 A[03BONUTM MNOCTYNOBO BUNTU rapAvYoMy
nosiTpro abo rlapi nepw HiX HabnmntTncob Ro
AYXOBOI Wwadpun — icHye PU3VK OTPUMAaHHS oniKiB..
He 6n0Ky|/|Te BEHTUNAL|iIHI OTBOPW ANA HarpiToro
NOBITPA Ha NepeaHil YacTVHI AyXOBOT Wadu - iCHyE
PU3NK BUHUKHEHHA NOXeXi.

A\ Konu ABepuATa OyXOBKWU BigKpuTi abo
3HaxXo4ATbCA Y  HWKHbOMY MOJOXEHHI cnif
NUbHYBAaTK, WO6 He BAAPUTUCH HAMMW.
[AO3BOJIEHE BUKOPUCTAHHA

A\ OBEPEXHO: Len npunag He npu3sHayeHWii
ANnA  ekcnnyatauil i3 30BHIWHIM - NPUCTPOEM
O1A NepPeMUKaHHSA, Hanpuknag, Tanmepom abo
OKPEeMOI0 CUCTEMOIO ANCTAHLINHOIO KepyBaHHS.
A\ Uei npvnag npusHayeHo Ans BUKOPUCTaHHA
B MOOYyTOBMX i NOAIOHMX yMOBaX, Hanpuknag
TaKMX: Yy KYXOHHMX 30HaX MarasuHiB, odicis Ta
iHWKX pobounx cepenoBuLL; bepmepcbKmx
rocnofapcreax; Kii€HTaMu B rotendx, MoTensx,
XocTenax i iHWNX XUTAOBUX NPUMILLEHHAX.

A\ 3a60poHAETbCA BUKOPUCTOBYBATW NpUnaj
ONA HWWX uinen (Hanpuknag, AnA OnaneHHA
NPUMILLEHD).

A LUein npuctpil  He  npu3HauyeHui
ona  npodecinHOro  BUKOPUCTaHHSA. He
BUKOPUCTOBYNTE  npunag  3a  MeXamu

NPUMILLEHHA.

A\ He 36epirante BubyxoHebe3neuHi abo ropioui
peyoBUHN (Hanpuknag, 6eH3nH abo aepo30/bHMX
6anoHuKKiB) BcepeanHi abo nobnusy npunagy —
iCHY€ Hebe3neKa BUHUKHEHHS MOXeXi.

YCTAHOBJIEHHA
A\ BcrtaHoBnEHHA i 06CyroByBaHHA npunagay
MOBUHHO BUKOHYBAaTUCb MPWHANMHI  ABOMA

ocobamy ANA YHUKHEHHA PU3MKY TpaBMyBaHHS.
Mig yac po3nakyBaHHA Ta BCTAaHOB/IEHHA Npuiagy

BVKOPUCTOBYMTE 3aXMCHi pyKaBuLi - iCHYE pU3nNK
nopisis.

A\ YCTaHOBNEHHsA,  BKAOYaOuM  MNigKIIOYeHHS
nogayi BoAu (3a HaAABHOCTI),  BMKOHAHHA

eNleKTPUYHMX 3'€AHaHb | PEMOHT, Ma€ BUKOHYBAaTU
KBanidikoBaHWN nepcoHan. He pemoHTynTe Ta
He 3aMiHANTE >KOAHY 4YacCTuMHY npwuniagy, AKWo
B IHCTPYKUil 3 ekcnnyaTauil NpAMO He BKa3aHo,
WO ue HeobxiaHO 3pobuTtn. He po3sonAnte
[iTAM  HabnmwkaTuUCb [0 MicUs  YCTAHOBJIEHHSA.
Po3nakyBaBwn npunag, nepesipTe, 4nm He
NOLWKOAXEHUN BiH Mifg 4Yac TPaHCNOPTYBaHHA.
AKWO ue TakK, 3BepHiTbcA [0  Aunepa
abo HaMmbnNMKYoro UEHTPY MiCnANPOAAKHOro




o6cnyroByBaHHA. [licnA ycTaHOBNEHHSA, 3aNULWKN
ynakoBKM (NaacTuK, NiHOMONICTUPONOBI eNeMeHTH
i T.N.) NOBUHHI 36epiraTucA B HeQOCTYNHOMY ANA
AiTen micui - icHye Hebe3neka yayweHHA. lMepen
npoBeAeHHAM Oyab-AKUX POOIT 3 YCTaHOBMIEHHS
npwunag cnig BigKNOUNTA BiJ enekTtpomepexi —
ICHYE PU3NK YpPaXKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
MNig yac yctaHOBREHHA Npunagy nepekoHamTecs,
WO BiH He NepeTUCKaEe Kabenb >KMBMEHHA —
iCHYE PU3MK BUHUKHEHHA NOXeXi abo ypaxeHHsA
efleKTpocTpymoM. BmukanTe npunag nuwe nicna
3aBepLUeHHsA npoueaypu NOro yCTaHOBEHHSA.

A\ Yci ctonAapHi  poboTu  BUKOHYyiiTE [0
BOyQoOBYBaHHA Npunagy B MebneBui Kopnyc i
NprbepiTb YClo AepeB’saAHy CTPYXKY Ta TMPCY.

He BunmanTe npwunag 3 niHononictmpony Ao
MOMEHTY 1Or0 BCTAHOBJIEHHS.

A\ Tlicna BCTaHOBAEHHA Npunagy He MOBUHHO
6yt poctyny [O WMOro [Ha — IiCHYE puU3MK
OTPUMAHHSA OniKiB.

A\ He BcTaHoBRIONTE NpUnag 3a AeKopaTuBHUMM
ABepUATaMU — iICHYE PU3UK BUHNKHEHHSA NOXEXi.
A\ fAkwo npwnag BCTaHOBAEHWI Mif Po6oyolo
NOBEPXHElD, 3anmwTe MiHIManbHUA NPOCBIT MiXK
pPO6OUYOD MOBEPXHE Ta BEPXHIM KPAEM AyXOBOI
wadun — iCHYE pU3NK OTPUMAHHA OMiKiB.
NONEPEAMEHHA WWLOAO ENEKTPOTEXHIYHUX
POBIT

A\ TMNacnoptHa Tabnuuka 3HAXOAUTbCA Ha
nepegHboOMy Kpai AyxoBOi wadu (BMAHO, Konw
ABepuATa BIgKPUTI).

A\ Cnig 3abe3neunT MOXIMBICTb Bif'€qHaHHA
npunagy Bif, efleKTpomepexi LLAXOM
BMUTATYBaHHA BUKM (32 HAABHOCTI) 3 po3eTkuM abo
3a Jonomorot 6araTonofiloCHOro MNepemMuKaya,
BCTAHOBNEHOrO Nepef pPO3eTKOK  3rigHo 3
NpPaBMIaMh MOHTaXy efleKTPOnpoBOAKN, Kpim
TOro, nNpunag mae 6yt 3a3emsieHN BigMNoBIAHO
[0 HaLiOHaNbHUX CTaHAAPTIB enekTpobesneku.
M\ He BUKOPUCTOBYITE
MOAOBXYBaui, po3rany)KyBaui abo nepexigHuKu.
Micna nigKkNioYeHHA eneKkTPUYHIi  KOMMOHEHTU
He MailoTb OyTM [OCAXHI KopucTyBaueBi. He
BUKOPUCTOBYWUTE nNpunag, AKWO BU  MOKPI
abo 6OCOHIK. 3abOpPOHAETbCA KOPUCTYyBaTUCA
UMM NpuUIagoM Yy pasi MNOLWKOMKEHHA Kabento
XMBNeHHA abo BWKKW, Ta Yy pasi HeHanexHoi
po60TK Npunagy abo NOWKOOPKEHHA UM NAfiHHA.
VAN Akwo Kabenb eNeKTPOXKNBIIEHHA
MOLWKOMPKEHWN, Clifi 3BEPHYTUCA JO BMPOOHMKa,
Moro cepBicHOro areHTa abo ocobu 3 nonibHow
KBanidikaui€lo 3 MeTOK 3aMiHU MNOLLIKOAKEHOro
Kabena Ha igeHTMYHUA Kabenb, WOO6 YHUKHYTM
MO>KNBOI Hebe3nekn, a came PU3NKy ypaKeHHsA
eNeKTPUYHMM CTPYMOM.

A\ Y pasi HeobxigHOCTi 3aMiHN Kabena X1BNeHHS,
3BEPHITbCA [0 aBTOPU30BAHOrMO CepBiCHOro
LEeHTpY.

YULLEHHA TA OBCJZIYTOBYBAHHA

VA

MNMOMNEPEAMEHHA: Nepen BUKOHaHHAM TEXHIYHOIO
06cnyroByBaHHA Npunagy NnepekoHamTeca B TOMY,
WO BiH BUMKHEHWUN i BigKNOUYeHNIN Bif Oxkepena
XUBMEHHA; HIKOMM He 3acToCOoBYMTE NPUCTPOI
UMLWEHHA Mapol — ICHYE PU3MK YpaKeHHA
eNekTPUYHMM CTPYMOM.

A\ He BukopuctoByiiTe abpasnBHi OUNCHUKM Ta
rocTpi MeTanesi CKpebKM AnA OUNLLEHHA CKNa Ha
ABepuaTax, OCKINIbKM BOHW MOXYTb MNoApAnaTn
NMOBEPXHIO, YHACNIAOK YOrO CKI10 MOXe TPICHYTW.
A\ Tepw HiXX BUKOHYBaTM 06C/YroByBaHHA
abo ouuleHHs, nepekoHamTecsa, WO npwunag
OXOJIOHYB. - iCHY€ Hebe3neKa onikiB.

A\ NMOMNEPEOXEHHSA: BUMKHITb NpucTpiit nepen
TUM, AK 3[INCHIOBATK 3aMiHy NaMnn — iCHyE PU3NK
YPaKeHHA eNeKTPUUYHUM CTPYMOM.

YTUNI3AUIA NAKYBAJIbHUX MATEPIANIB

MakyBanbHun matepian Ha 100% nignArae BTOPWHHINA nepepobui Ta
NMO3HaAYeHU CMMBOJSIOM ¥4 . TOMYy Pi3Hi YaCTUHM YMaKOBKM Chif
yTuUnisyeBaTu BignoBiganbHO Ta 3rigHO 3 MicLEeBUMW NpasBuaamu LWOJO
yTuni3adii Bigxogais.

YTUNI3ALIA NOBYTOBUX NMPUJIAAIB

Llen npunag BUroToBneHo 3 MaTtepianiB, AKi MignAraloTb BTOPUHHIN
nepepobui abo NprAaaTHi 4NA NOBTOPHOrO BUKOPUCTaHHA. YTunisynrte
NOro BiAMOBIAHO [O MicueBUX MpaBun yTtunisadii Bigxoapis.  [nA
OTPUMaHHA AO0AATKOBOI iHGOpMaLii NPO NOBOLKEHHA 3 NObGyTOBMMM
eneKTpMYHUMM npunagamu, ixX yTunisauilo Ta BTOPUHHY MepepobKy
3BEePHITbCA JO MiCLIEBUX OpraHiB, Cny6m yTuniaii nobyToBux Biaxogis
abo B MarasviH, e Bv npugbanu npunag. Len npunag mapkoBaHo
BignoBiAHO po €Bponencbkoi gupektnsm 2012/19/€C npo Bigxoan
€NeKTPUYHOro 1 enekTpoHHoro obnagHaHHA (WEEE). 3abe3neumBlun
NpaBwWibHY YTUAi3alilo UbOro npunagy, BM AOMOMOXeTe 3anobirtu
HeraTVBHUM Hacnigkam Ana JoBKinna Ta 3popos’a niogen. Cumeon E
Ha BMpo6i abo B CynpoBifHiN fOKyMeHTaLlii BKa3ye Ha Te, WO MOro He
MOXHa YTuni3yBaTu AK NoGyToBI Bigxoaw, a Cnif 34aTv Ha yTunisauito
[0 BiANOBIAHOrO LieHTPY 360pY BiAXOAIB €N1EKTPUYHOTIO 11 eNeKTPOHHOIO
obnagHaHHA 4S8 BTOPUHHOI NepepobKu.

PEKOMEHHALI,I'I..I'.I.I,OHO 3AOWAMEHHA
ENIEKTPOEHEPTII

MporpiBante gyxoBy wady nuwe ToAi, KOAM Le BKasaHo y Tabnumui
npuroTyBaHHa, abo B peuenTti. BukopuctoByiiTe TemHi nakoBaHi
abo emanboBaHi AeKo [AnA  BWMiKaHHA, OCKIIbKM BOHM Kpalie
nornuHatoTb Tenno. CTpasu, AKi NOTpebyioTb TPMBaNOro NPUroTyBaHHsA,
NPOAOBXKYBaTUMYTb FOTYBaTUCA HaBiTb NiC/IA BUMKHEHHA JyXOBOi WwWadu.
CraHpapTHuiA uukn (PYRO): migxoauTb ANnA OuuLLEeHHA Jyxxe 6pyaHol
AyxoBoi wadu. EHepros6epiratoumnin uykn (PYRO EXPRESS/ECO): - TinbKu
B OKPeMUX MOAENIAX - : Y AKOMY CMOXIMBA€ETbCA NPUGIM3HO Ha 25% MeHLue
eHeprii, HiXX Nig yac ctaHgapTHoro uukny. ObupaiTe Lo dyHKLiO Yepes
neBHWIN NPOMIXKOK Yacy (micna 2-3 pasis NpUroTyBaHHA M'Aca NoCninb).

AEKNAPALIA NPO BIANOBIAHICTDb

KoHcTpyKUia uboro npunagy BiANOBIOAE €KOMOTriYHWM BMMOraMm, AKi
HaBefeHo B PernamenTi €C 65/2014, Ta €Bponencbkomy ctaHgapTty EN
60350-1.
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